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TYPUCTUYHA TEPMIHOJIOI'IS YV BUKJIA JAHHI
AHIUIIMCBKOI MOBHU B YKPAIHCHKHUX 3AKJIAJIAX
BUIIIOI OCBITH : ICTOPISI I CYYACHICTH

AHoTauis

MeTo10 OOCIJUKEHHS € aHali3 e()eKTHUBHOCTI BUKOPUCTAHHSA TYpPUCTHYHOI TEPMIHOJOTII SIK
IHCTPYMEHTY BHBUYCHHS aHTTIHCHEKOI MOBH, 30KpeMa B KOHTEKCTI HaBUaHHS CTYIEHTIB PI3HHUX PIBHIB B
VYxpaiHi. Y cTaTTi po3riIsnaeThes 3HAYCHHS TyPUCTHYHOT JISKCHKH IS PO3BUTKY MOBHUX KOMITCTCHITIH,
1 poJib y MOTHBAIIIT CTYACHTIB, @ TAKOK MOXKJIMBOCTI 1HTErpallii i€l TeMAaTHKH B HABYAJIbHI IPOTPaMHU.
MeTtopoJoriss nociikeHHsT 0a3yeTbCsd Ha BUKOPUCTAHHI aHAJIi3y HAyKOBHX Ipallb Ta E€MIIPHUYHUX
JOCIIKeHb, a TaKOX IHTerpamii Cy4aCHHMX INeJaroriyHuX IiJXOMIB O BHBYCHHS 1HO3EMHHX MOB
YKpaiHCEKUMH CTyAE€HTaMH. BUKOPHCTOBYIOTECS METOAN aHANI3Y, CHHTE3Y, HOPIBHAHHS Ta JOCITIIKCHHS
peaybHUX MPHUKIIAAiB BUKOPHCTaHHS TyPUCTHYHO JTeKCHKH B Ki1aci. HaykoBa HOBU3HA pOOOTH MONIATAE B
TOMY, 1110 BOHA PO3KPHBAE HOBI IIIXO/IU 10 CUCTEMHOT'0 aHAJIi3y TYPUCTUUHOI TEPMIHOJIOTI SIK TOTYXKHU
IHCTPYMEHT JJIsl PO3BUTKY aHTIIIHCHKOI MOBH, 30KpeMa B acriekTi il iHTerpallii B HaB4YajabHI MPOTrpaMu
JUIsL CTYJCHTIB Pi3HNX piBHIB. PO3rIAmaeThcsa BIIMB BUKOPUCTAHHA TyPHCTUYHHX TEM Ha PO3BHUTOK
MOBHHMX HaBHYOK 1 MDKKYJIBTYpHOI KOMHETeHLii CTyneHTiB. OKpiM TOro, IOCHiIKEHHS AaKLEHTYy€
yBary Ha MOXJIMBOCTI BUKOPUCTaHHS TYPUCTHUYHOI JIEKCUKHU SIK 3ac00y (hOpMyBaHHsS KOMYHIKaTHBHOL
KOMIIETEHTHOCT] Y CTYIEHTIB B yMOBaX aBTCHTHYHOTO MOBHOTO CepeIOBHIIA. Pe3yapTaTu focaiTKeHHs
MiATBEPIKYIOTh, IO TYPUCTHYHA JIEKCHKA CHPHAE MiIBHINCHHIO MOTHBAIil 1O BHUBYCHHS MOBH,
JI03BOJISIE CTYAEHTaM IIPAaKTHYHO 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS B PEaIbHUX CUTYaLisX, TAKUX K IOA0POXKi abo
00CIIyroByBaHHS TYpUCTIB. B cTaTTi Tako)X BUCTBITIEHO, 110 TYPUCTUYHA TEPMIHOJOTIS € €(DEKTUBHUM
3aco00M ISt PO3BUTKY HABHUYOK YHTAHHS, CITyXaHHsS, TOBOPIHHS Ta IHCHMAa, o 3a0e3medye BceOidHe
3aCBOEHHS aHTTIHCHKOI MOBH. 3’SCOBAHO, 1[0 CHCTEMAaTH4HEe BUKOPHUCTAHHA TYPHUCTHIHOI TEPMiHOTOTIT
B HAaBUAJILHOMY IIPOILECI CIPHUSE HE JIMILIE 3aCBOEHHIO CIICLIANi30BaHOI JIGKCUKHU, ale W pPO3BUTKY
KPUTHYHOTO MUCIICHHS Ta HABUYOK MIXKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAITi1.

Karouosi cioBa: Bummii HaBYaNbHWI 3aKiaj, TYpPHCTHYHA JEKCHKA, aHTJIOMOBHA TYypPHCTHYHA
TEPMIHOJIOTisI, METOJI MOBHHX TTO/IOPOIKEH, IHTEPaKTUBHI BIPaBH, KyJIbTYpHA CIaIHHA.

TOURIST TERMINOLOGY IN TEACHING ENGLISH IN
UKRAINIAN HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS :
HISTORY AND MODERNITY

Abstract

The aim of the publication is to analyse the effectiveness of using tourist terminology as a tool for
learning English, in particular in the context of teaching students of different levels in Ukraine. The article
discusses the importance of tourist vocabulary for the development of language competences, its role
in motivating students, as well as the possibilities of integrating this topic into curricula. The research
methodology is based on the analysis of scientific works and empirical studies, as well as the integration
of modern pedagogical approaches to foreign language learning by Ukrainian students. The methods used
are analysis, synthesis, comparison and research of real-life examples of using tourist vocabulary in the
classroom. The scientific significance of the work lies in the fact that it reveals new approaches to the
systematic analysis of tourist terminology as a powerful tool for the development of English, in particular
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in terms of its integration into the curriculum for students of different levels. The impact of using tourism
topics on the development of students’ language skills and intercultural competence is considered. The
study also focuses on the possibility of using tourist vocabulary as a means of developing students’
communicative competence in an authentic language environment. The results of the research confirm
that tourist vocabulary helps to increase motivation to learn the language, allows students to practically
apply knowledge in real situations, such as travelling or serving tourists. The article also highlights that
tourist terminology is an effective tool for developing reading, listening, speaking and writing skills,
which ensures comprehensive acquisition of English. The systematic use of tourism terminology in the
educational process has been found to contribute not only to the acquisition of specialised vocabulary, but
also to the development of critical thinking and intercultural communication skills.

Keywords: higher education institution, tourist vocabulary, English tourist terminology, language
travel method, interactive exercises, cultural heritage.

Beryn. BuBdeHHs 1HO3eMHHMX MOB € OJHIEI0 3 OCHOBHHX CKJIQJIOBUX Cy4YacHOI
OCBITH YKpaiHu. Y BUIINX HaBUAJIBHUX 3aKiIadaxX YKpaiHW aHTIIHChKAa MOBA € TICPIIOI0
iHO3eMHOI0O MOBOIO HaB4YaHHsS. KWIBCHKMII HaliOHANBHUI JHTBICTHYHUHA YHIBEPCHUTET
(KHJIY) € mpoBimHMM OCBITHIM 1 HayKOBO-METOJMYHUM IIEHTPOM, M0 3a0e3redye
niaroToBKy ¢axiBuiB y cdepi dinonorii Ta cymixkHuX raimy3eid. OQHI€I0 3 TAKUX raly3el €
Typu3Mm, ais skoro y KHJIY crBopeHo cekuito TypusMy Ha 6a3i kadenpu ictopii Ykpainu,
KpalHO3HABCTBa 1 TypU3MO3HABCTBA, 3acHOBaHol y 1987 p. Okpim KHJIY cneunianbHicTh
J3 Typusm Ta pekpeatlist pecTaBieHa B 0araTboX 3akiajax BHINOI OCBITH YKpaiHu, 110
CTIpUSIE TMATOTOBII KOHKYPEHTOCTIPOMOKHHX (PaxiBINB Il TYPUCTHYHOT 1HIYCTPIi.

BaxxnmnBoro CKI1a10BOIO MATOTOBKH MaOyTHIX (paXiBIliB 3 TypHU3MY € aHTJIIHCEKa MOBA,
a/pke BOHA HeoOXimHa sl epEeKTUBHOI KOMYHIKAIIT 3 iIHO36MHUMH TYPHUCTaMH, CITiBITpaIli
3 MDKHapOAHUMH KOMIIaHISIMH Ta PO3LIMPEHHS Kap €PHUX MOXKIMBOCTEH 3700yBadiB. Y
cBoiit MoHOTrpadii “TypucTHyHA TEPMIHOJOTIS: CEMaHTHKA 1 PyHKIIOHYBaHHS KaHAHIAT
¢inonoriuaux HayK, noueHT [[puma B. Harosomye, o cepes pisHUX IMiIXOIIB 10 HABYaHHS
AHIMIACHKOI MOBH, 0COOJHMBO MOMYJISAPHUM € BHUKOPHUCTaHHS TEMaTHYHHX BOKaOYISpiB
JUIsL PO3BUTKY MOBHHMX HaBUYOK (2018). OnHiet0 3 TAKMX TeM € TYpUCTHYHA JICKCHKa, SKa
JIO3BOJISIE CTYJICHTAM HE TUIBKH IMOKPAIIUTH CBOIO MOBY, ajie i aKTUBHO JAOJYYUTH 3HAHHS
JI0 peabHUX cUTyariil. OCKIIbKH TyPUCTHYHUI CEKTOP € OAHUM 13 HAHOIBIIT AMHAMIYHIX
1 TIo0ampbHUX, 3700yTTS HABHUOK, OB S3aHUX 13 ITIEI0 TEMATHKOIO, € KOPUCHUM IS
CTYZAEHTIB Ha PI3HUX €Talrlax HaBuaHHS.

TypuctriuHa TEpMIHOJNOTIS BKIOYA€ IMUPOKUA CHEKTp CIiB 1 BHUpasiB, IO
BUKOPHCTOBYIOTBCS Y IPOLIEC TOJIOPOKEH, OpOHIOBAHHS, BIAMIOYHHKY, 8 TAKOXK B KYJIBTYPHUX
1 MDKKYJIBTYpHUX B3aeMoOIisix. Y cBoiil MoHorpadii “Jlekcuko-¢pazeonoriuni iHHOBamii
aHIJIICbKOT MOBH ChepH CIIOPTY Ta TYPHU3MY (3 aHIIIO-YKPaiHCHKUM CIIOBHUKOM)” Tipodecop
Kadenpu MpakTHYHOI TICUXOJIOTi Ta MeJaroriku (GakyabTeTy MCHXOJIOTI Ta COLiaibHOTO
3axucTy JIBBIBCHKOTO J[IE€PYKAaBHOTO YHIBEpCHTETY O€3MeKH IKUTTEMISUIbHOCTI JIMTBHH
A. MiJKpecyroe, 1110 BUBYEHHS TYPUCTUYHOI JIEKCUKM Ma€ HU3KY Ie€peBar IJisl CTYIEHTIB,
OCKLJIbKU BOHA € IIPAKTUYHOIO, JIETKO 3aI1aM’ITOBY€THCS 1 4aCTO CYIPOBOUKY€ETHCS EMOLIIHHO
3a0apBJICHUMH KOHTEKCTaMHM, 110 CHPHsI€ KpalloMy 3acBO€HHIO Matepiany. Kpim Toro,
TYPUCTHYHA JICKCHKA Ja€ MOKJIMBICTH CTBOPUTH 1HTEPAKTUBHE, 3aLliKaBJICHE CEPECIOBHILE
JUISL CTYACHTIB, 1O3BOJISIIOYM BHBYATH MOBY 4epe3 €JIEMEHTH pPEealibHOTO >KUTTS, Taki sIK
JIaJIor B pecTopaHax, rotelisix abo Ha tpancrnopri (2018).

CydyacHu#l miaxiJ 10 BUKIAJaHHS MOB Iiepej0adyae He TIIbKM HABYaHHS I'PaMaTHKH
1 JICKCHKH, ajie¢ W PO3BUTOK MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIl, [0 € BaXXJIIMBUM AacIEKTOM
BHBYCHHs 1HO3€MHUX MOB. Y KOJEKTHBHIM Monorpadii “Modern education, training
and upbringing” ¢ wactuui 6.21 “BuxopucraHHs npodeciiHO Opi€HTOBAaHWX TEKCTIiB
Ha 3aHATTAX 3 AHTJIIHCHKOI MOBH I CTYACHTIB crenianbHOCTI “Typusm” (po3poOka
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mporpamMu aucuuiuriad “‘IHozemMHa MoBa y cHTyamisx mpodeciiHOro CIiaKyBaHHS)”
Haykosii [lerpymosa H. Ta KpaBuenko B. akiieHTyt0Th yBary, mo TypucTHYHA TeMaTHKa
MOJKE BUCTYIATH SIK 3B SI3yIOUMI €JIEMEHT, 10 JO3BOJISE PO3MIMPUTH KPYTo3ip CTyICHTIB
1 IOTTIOMOTTH iM Kparie OpieHTyBaTUCs B MiXKHapomHoMy cepenoBuiii (2021, ¢. 519-526).
Bona nae MOXIUBICTD HE JIHIIE TOKPALIUTH MOBHI HABUYKH, ajie i iABUIIUTH MOTHBALIiIO
JUISl TIOAAJIBIIOT0 BUBUCHHS MOBH U€pe3 3aXOIUIIOI0Y1 3aHATTS Ta peajibHi CUTYaLlii.

TakuM 4yMHOM, Cy4acHi HAyKOBIl aKIEHTYBaJIHM Ba)KIMBICTh iHTErpamii TYypHCTHYHOI
TEPMIiHOJIOTI] B HABYaHHS aHTiHchkoi MoBHU. Lle cnpusie He nIIe MOKpaneHHI0 MOBHUX
HABUYOK CTYJICHTIB, a i PO3BUTKY iXHbOI MIXKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIIii, 1110 € HEOOX1THIM
B YMOBax ryo0aiizamii Ta MiKHApOJAHOI criBOpali. 3axy4eHHs] TYPHUCTHYHOI TEeMaTHKH
JI0 HAaBYaHHS JIONIOMara€e CTBOPIOBATH MPAKTHUYHI CUTYyallii, sIKi JO3BOJISIOTH CTYACHTaM
Kpaille OpIEHTYBATUCS B PEAIbHOMY JKUTTi, PO3IIUPIOIOYM iXHI Kap’€pHI MOMIUBOCTI 1
MABHITYOYH MOTHBAIIIO JJIS TIOITBIIOT0 BUBUCHHST MOBH.

Ha cporoaHimHiil €Hb TypUCTHYHA JIEKCHKA 3aCTOCOBY€ETHCS HE TUIBKU B Kypcax JUls
MTOYATKIBIIIB, A€ ¥ IS CTYICHTIB CEPETHLOTO I BUCOKOTO PIiBHA. Y TIPOIECi HaBUAHHS
BHKOPHCTOBYIOTHCS Pi3HI HAYKOBO-METOIWYHI MaTepiali, 10 BKIIOYAIOTH J1aJIOTH, ayaio
Ta BiZIeO-yYPOKH, BIIPABH 1 CUTYaIliiHI irpH, SKi JO3BOJISIOTH IPAKTUIHO BiIpPallbOBYBaTH
OTPUMaHi 3HaHHS. AKTYaJIbHICTh BIPOBa/KEHHs mMTy4YHOTO iHTenekTy (LLI) y HaBuaHHs
AHIIACHKOI MOBHM B LIbOMY KOHTEKCTI HOJIATa€ y MOXIMBOCTI CTBOPEHHS aJalTHBHUX
IHCTPYMEHTIB, IO CHPHSIOTH OUIbII €(pEKTHBHOMY 3aCBOEHHIO TYPHUCTHYHOI JIEKCUKU
3aBISIKM IHTEPAKTHBHUM IUIaTPOpMaM, IEPCOHATI30BAHUM 3aBIaHHSIM Ta BUKOPHCTaHHIO
ABTCHTHUYHHUX MarepiaiiB. Taki 3aHATTS JAIOTh CTYJEHTaM HeE JIMIIE TEOPETHYHI 3HaHHS, a
Y IpaKTUYHI HABUYKHU, HEOOXIIHI JUIst MalOyTHBROI poOOTH B cepi TypHu3My.

OCKiNbKM BUKOPHCTAaHHS TYPHCTHYHOI JIGKCHKM B HaBYaHHI MOBU Ma€ 3HAYHHUN
MOTEHIIIaN JJIsl TIOKPAIEHHS] HAaBUYOK 1 MiJIBUIICHHS MOTHBAIlii CTYACHTIB, METOIO i€l
CTaTTi € CHCTEMHHI aHami3 e(PEeKTUBHOCTI I[iel MeTOMUKU. PO3risiaioTbcs OCHOBHI
repeBarn BUKOPUCTAHHS TYPUCTUYHOI JICKCHKH, METOJIW IHTerpaimii i€l TeMaTHKH B
HaBYaJIbHI TIPOTPaMH, a TAKOXK MTPAKTHYHI TIXO0IU 10 HAaBYaHHS CTY/IEHTIB Pi3HUX PiBHIB.

AKTyasbHICTb JOCIIAKCHHS TEMHU IOJIATA€ B KUIBKOX BaXIMBUX aCHEKTAX: TYPUCTHUUHA
JIEKCWKA € aKTyalbHOIO IS CTYACHTIB, OCKUTBKM BOHA OE3IOCEpPEeIHbO IIOB’s3aHa 3
pETbHUMHU CHUTYallisIMH, IO 3yCTPIYalOThCS IIiJl 4ac MOJOpPOKeH 1 0OCIyrOBYBaHHS
TYPHCTIB; 3HAHHS Li€l JIGKCUKU IO3BOJIE CTYACHTaM PO3BMBATH MOBHI HAaBHYKH, ILIO
MOXYTh OyTH 3aCTOCOBaHI Y TIOBCAKICHHOMY JKUTTI Ta PO eCiitHii MisITBHOCTI.

BukopucTtanHs TypUCTHYHOI TEPMiHOJIOT] JJO3BOJISIE CTYJCHTAM HE JIMIIE ONaHyBaTH
MOBHI BUpa3H, aje i pO3MUPUTH KyJIbTYPHUH KPYTro3ip, 03HAHOMITIOIOUH iX 3 TpaAULisIMH
Ta OCOOJIMBOCTSIMH PI3HUX KpaiH.

[HTErpauis TypucTHYHOI TEeMAaTHKH B HABYAJIbHUH MTpoLiec pOOUTH HaBUAHHS aHTITIHCHKOT
MOBH O1LJIBIII I[IKABUM 1 3aXOIUTIOKOYNM, IO CIIPHSIE TiABUIEHHIO MOTHBAIIIT CTY/ICHTIB.

Typuctruna nekcuka Moke OyTH aJanToBaHa A0 PI3HUX PiBHIB 3HAaHb AHTIIIHCHKOI
MOBH, 110 3a0e3neuye eEeKTUBHE HABYAHHS CTYACHTIB HE3aJCKHO BiJl IXHBOTO PIiBHSA
miaroToBku. OCOOIMBICTIO TYPUCTUYHOT JICKCHKH € 11 IHTepHAIIOHAJIbHICTh, aJKe 3HA4YHA
YacTHUHA TEPMIHIB i BUPa3iB BUKOPUCTOBYETHCS y CHIUIKYBaHHI TYPUCTIB 3 YChOTO CBITY,
mo poOuTh ii yHiBepcaJbHUM 3ac000M KOMYHIKalii B MIKKYJIbTYPHOMY CEpEIOBHIIIL.
Takwif miaxix J03BOJISE CTYACHTAM 3aCBOIOBATH JICKCHKY, sIKa Oye OJTHAKOBO 3PO3yMIJIOI0
JUTST aHTJIOMOBHHX HOCIiB Ta TIPEACTaBHUKIB IHIMAX KpaiH, CHPHUSIIOYH YCIIITHOMY
HaJIaro/PKeHHIO KOMYHIKaIlii.

BuBYeHHS TypHUCTUYHOI TEPMIHOIOTII CIIpHsi€ PO3BUTKY MPAKTUYHUX HABUYOK, TAKUX
SIK YNTAHHS, CITyXaHHS1, TOBOPiHHS Ta MUCbMO, L0 € BasKIMBUMH JUIsI BCEOIUHOTO 3aCBOEHHS
AHTJICHKOT MOBH.
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MeTo10 10CITiKEHHS € aHaMi3 eeKTUBHOCTI BHKOPUCTAaHHS TYPUCTUIHOT TEPMIHOIOT T
SIK IHCTPYMEHTY BHBUEHHS aHTJIIHCHKOT MOBH, 30KpeMa B KOHTEKCTI HaBYaHHS CTY/ICHTIB
pi3HUX piBHIB B YKpaiHi.

VY craTTi pO3KPHBAIOTHCS IOCTABJICHI HACTYNHI 3aBAAHHS: BHU3HAUYCHHS IEepeBar
BUKOPUCTAHHS TYPUCTHYHOI JIEKCHKHA B HAaBYAJILHOMY IpOLECi, afanTamis JEeKCUKH JUIs
Pi3HUX PiBHIB 3HAaHb, CTBOPEHHS HABYAIbHUX MaTepianiB, BuposapkeHHs L1 y HauaHHs
AHITIACHKOI MOBH CTYJEHTIB i3 BUKOPUCTAHHSIM TYpUCTUYHOI JISKCHKH, IIO Iependavae
CTBOPCHHS IIE€PCOHANI30BAaHUX 3aBlaHb, BUKOPHCTAHHS I1HTEPAKTUBHUX TIaT(opm
Ta aBTEHTHYHHMX MarepiajiB, a TaKoX aHalli3 e(EeKTUBHOCTI TaKWX IMiJIXOMIB, 1 aHali3
pe3ysibTaTiB Ta e()eKTUBHOCTI BUKOPUCTAHHS I1i€1 TEMaTUKK y HABYaHHI.

MeToo0rist ILOT0 AOCIIIKEHHS 0a3y€eThCs Ha aHaJIi31 HAYKOBHX Mpalb 1 JOCIiIKEHb
3 BUKOPHUCTaHHsS TYPHCTHYHOI JICKCUKM B HaBUYaHHI aHIJIIHCHKOI MOBU. Bukopucrano
MeTOAM aHaJli3y, CHHTE3y Ta MOPIBHSHHS, IO JO3BOJSIOTH TMOPIBHATH PI3HI IMiIXOIH
JI0 BUKOPUCTAHHS TyPUCTUIHOI TEPMIHOJIOTII B HaBYAIBHOMY Iporeci. Emmipuani mai
TaKoXK OyiH 3i0paHi Ha OCHOBI MPAaKTHYHUX MPHUKIIAIIB Ta CIIOCTCPESKCHD 3a 3aHATTSIMH,
SIKi TIPOBOJISATHCS 13 3aCTOCYBAHHAM TYPUCTHYHOI TEMATHKH.

AHaJi3 ocTaHHIX AOCTiKeHb i myOsikauiii. Y pmamiii crarri Oyno poO3TSIHYTO
BUKOPHCTAaHHS TEMaTHYHHX JIEKCHUK, 30KpeMa TYPHCTUYHOI, y TMpoleci HaBYaHHS
1HO3EMHHX MOB Ma€ BEIIMKHU IHTEpeC cepesl BUKIIA[adiB i 0COOIMBO BUEHUX (DiJIOJIOTIB.
[TyGmikanii iHO3eMHHUX HAYKOBIIB BiJirpaioTh Ba)KIMBY POJIb Y BHUBUEHHI TYPHCTHYHOI
TEPMIHOJIOT1], 30KpeMa y KOHTEKCTi i 3aCTOCYBaHHS y BHMKJaJaHHI aHTTIHCHKOI MOBHU Y
BHIIIMX HAaBUAIBHUX 3akianax Ykpaiuu: bronep K., Taitm3 M., Jamni-Eanc T, Ennic M.,
Miunonopa C., Hynasn JI., [Tetpi JIx., Creitaron I'., Xecyc I'. Jlabopzaa, Xomcekuii H. Ta iH.

OTtxe, mpodecop MOBO3HaBCTBa BimeHchkoro yHiBepcutery bromep K. y cBoiit
mpami “Theory of Language: The Representational Function of Language” (1990)
30cepelKyBaBcsl Ha Teopii MOBH Ta 11 QyHKIIsIX y KoMmyHikamii. Bronep nocmimkysas,
sk MOoBa (DYHKIIIOHYE sIK 3aci0 mepejiadi 3HAUYCHHsI Ta SIK BOHA BUKOHYE Di3HI (QyHKIIi B
KOMYHIKAI[IfHOMY TpOIeci BUAIMUBIIA TPU OCHOBHI (DYHKIIi MOBH: pernpe3eHTaTUBHY,
amneJSITUBHY Ta EMOTUBHY. B ioro Teopii MOBHOTO akTy TaKoK OYB BUPaKEHUU TIIMOOKUH
BIUTMB HA KOHIICIIi1, SKi 3r0{0M OYJIM pO3BUHYTI IHIIUMU BUCHUMH B TalTy3i JIHTBICTUKH
Ta (imocodii MOBH, 30KkpemMa ioro imei Oynu MPUHHATI 1 PO3BUHYTI B TaKMX HAyKOBHX
TPaJUIlisAX, K IparMaTuka Ta CEMaHTHKA. TakuM YHHOM, JTOCIipKeHHs bronepa He nuie
OIMHCYIOTh TEOPETUYHI MiAX01 10 (DYHKIIH MOBH, ajie il HalaloTh BaYKJIMBI iIHCTPYMEHTH
JUTSL PO3YMiHHS B32€MOJIi1 MOBH 3 COIIaJIbHUMH 1 KyJIbTYpHUMH aclleKTaMHU.

[MutanHsiM aHamizy pi3HUX MIIXOAIB JO BHKIAJAHHA aHTIIKACHKOI MOBHM IS
CrieliabHUX LieH, 10 MOXe BKJIIOYATH BUKOPUCTAHHS CIELiali30BaHOl JEKCUKHU, TaKoi
SIK TYPUCTUYHA, AJIS1 PO3BUTKY BCIX MOBHUX KOMITETCHIIII: YUTAHHS, CITyXaHHS, TOBOPIHHSA
i mrcbpMa 3aiiMaBcst npodecop bipminremcekoro yniBepeutery Jammi-EBanc T. ¥V cBoemy
JOCIIPKEHHI HAyKOBEIb OKPECITIOE, 110 /15l €peKTUBHOTO 3aCBOEHHS TYPUCTHYHOT JIEKCHKH
HEOOXiZTHO BUKOPUCTOBYBATH PI3HOMaHITHI IHTEPaKTUBHI METOAM, TaKi 5K irpH, pPOJIBOBI
BIIPABU Ta CUMYJISIIIT MTOIOPOIKEH, IO CTUMYJIIOIOTH MIKaBICTh 1 3aIy4alOTh CTYJICHTIB JIO
akTuBHOI po6oTH (1998).

VY cBoto yepry, y 2006 p. npodecop JIHIBICTHKH Ta aHTPOIoJIorii [IeHCHIIbBaHCHKOTO
yHiBepcuteTy ["aiim3 /I, y HaykoBiit ctarti “On communicative competence” 30cepemKye
yBary Ha IHTETpamii pealbHUX CHUTYyaIlil y HaBUAJILHUHU IpoIlec, 0 Mae Oe3mocepeaHe
BiIHOIIEHHS /10 BUKOPUCTaHHS TYPHUCTUYHOI TepMiHOJOTII. Y CBOEMY IOCIIIKEHHI
aBTOp aHaji3ye KOHIICMII0 KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHIII, M0 BKJIIOYA€ 3IaTHICTh
BHKOPHCTOBYBATH MOBY B PEaIbHUX CUTYAIisiX, III0 MOKe OYTH TOB’S3aHO 3 IHTErPaIli€ro
peaIbHUX CIIeHApiiB, BKIFOYAIOYN TYpUCTHYHI, y HABYAIBHUH mporiec. BiH cTBepmKye,
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LI0 BAXJIMBO CTBOPIOBATH YMOBHU JUIS CTYAEHTIB, B SIKUX BOHM MOINIM O €(EeKTHBHO
3aCTOCOBYBaTH HOBI MOBHI 3HaHHS B pEANbHUX CHUTYaIlisiX, TaKUX SK MOJOPOXKI YU
TYpUCTHYHA AisnbHICTE. MOro poGOTH MiATBEPIKYIOTh BaXIMBICTH BHKOPHCTAHHS
TEMaTHK, SKi MOB’s3aHi 3 pEaJbHUMH KOHTEKCTaMU JUIl CTUMYJIIOBaHHS iHTepecy 1
MpakTHYHOTO 3acBoeHHs MOBH (["aiim3, 2006, c. 269-293).

BukopucTanHs cyyacHUX TEXHOJIOTIH B OCBiTi, 0COOJMBO B HABYaHHI IHO3EMHUX MOB JUIS
CTYZAEHTIB, SIKi TOTYIOTbCSL 0 POQeciiHOl AISITBHOCTI B TYPU3Mi Ta 1HIIMX CIeHU(IIHUX
cdepax, CTaJO HAA3BUYANHO MOMYJSPHUM 3 MOSBOIO BeO-caifTiB, OHNaWH-TIATGOpM
Ta iHIWUX mUpoBuX iHCTpyMeHTiB y mepiog 2000-x ta B 2010-x p.p. Lli TexHomorii
JIO3BOJISIIOTH CTBOPIOBATH IHTEPAKTUBHI HABYAJIbHI CEPEIOBUIIIA, 10 3a0€3MEUYIOTh JOCTYII
JI0 peabHUX PECYpCiB 1 JA03BOJISIOTH CTYJEHTAM aKTUBHO B3a€EMOISTH 3 MarepiaioM,
yIOCKOHAIIIOIOYH TPAKTHYHI HABUYKH 4epe3 OHJIAHH-3aBIaHHs, BiJIcO, BIPTYalbHI irpu
ta tiatdopmu s crniibHOT podotu. Tak Xecyc I'. Jlabopaa (2009, ¢.258-270) mokrop
MEearOTiYHNX HAyK ICTAaHCHKOTO VHIBEPCUTETY AJIBKAIH, SKUH CIEIiaTi3yeThCsl Ha
HaBYaJIbHUX TEXHOJOTIAX 1 METOAAX BUKJIAJAaHHSI MOB, 30KpeMa B KOHTEKCTI OCBITH VIS
cneniuHUX MiJeH, MOCTiKyBaB BUKOPUCTaHHS BeO-KBECTiB K I1HCTpyMEHTa IS
MOKPAILEHHS. HABUYOK YCHOTO CIIJIKYBAaHHS aHITIIMCbKOIO MOBOIO Yy KOHTEKCTI HaBUaHHS
Typu3My. BueHmii 30cepeyBaBcsi Ha TOMY, SIK BE€0-KBECTH MOXKYTb OyTH BUKOPHCTaHI B
HaBYaHHI aHTJIIHCHKOI MOBH K 1HO3€MHOI ISl CTY/ICHTIB, SIKi HABUAIOTHCS 32 HAIIPSIMOM
TypH3M. 30KpeMa, sIK IHTepaKTHUBHI 3aBAaHHS MOXKYTb CIIPUSATH PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHUX
HaBUYOK, 30KpeMa uepe3 JiaJord, POJIbOBI irpM Ta iHII aKTHBHOCTI, IO BHUMAararoTb
MOBHOI B3aeMonii. Takok, BiH HaroJiomyBaB Ha Ba)KJIMBOCTI iHTerpamii TEXHOJOTiH,
30KpeMa [HTepHeT-pecypciB, y npolec HaBuaHHS 1HO3eMHUM MOBaM. J{OCITiIKEHHS TaKOXK
MoKa3alo, 10 BHUKOPHCTaHHS BeO-KBECTIB CHpHsi€ 30UIBIICHHIO MOTHBALii CTYIEHTIB,
OCKIJIbKM BOHH J03BOJISIIOTH 3aCTOCOBYBaTH MOBY B PEaIbHMX KOHTEKCTaX, HAOIMKEHUX
1o nipodeciitHoi MisuTbHOCTI Y cdepi Typu3My (TaM camo).

[IpomoBKyrOUM PO3TJISLI CyYaCHUX MIIXO/IB IO HABYAHHS iHO3EMHUX MOB Y KOHTEKCTI
npodeciiiHoi JiSUTFHOCTI, HE MOKHA HE 3rajjaTd MpO BaXKIUBHHA BHECOK y PO3BUTOK
Teopii MOBHOTO HaBYaHHS, SIKHU 3pOOHB BIIOMUN aMEPHKAHCHKHH JIIHTBICT, mpodecop
MaccaqyceTchbKOTr0 TEXHOJIOTIYHOTO IHCTUTYTY XoMchkmid H. Y cBOill JHTBICTHUHIN
HayKOBi#f po0OTi, B paMKaX KOTHITUBHOI HAyKH Ta TEOPETUYHOI JTIHTBICTHKH, “Knowledge
of Language: Its Nature, Origin, and Use” (2011), BueHuil Haroiomrye Ha Ba>KIHBOCTI
BHUKOPHUCTAHHS PEAIbHUX KOHTEKCTIB IJIs1 PO3BUTKY MOBHHMX KOMIIETEHLIH CTYAEHTIB, 110
TICHO TTOB’SI3aHO 3 TEMOIO TYPHUCTHUYHOI JIEKCUKU. ABTOP MPOIIOHYE, IO ISl €PEKTUBHOTO
HaBYaHHS Ba)KJIMBO, 00 CTYICHTH HE JIMILIE PO3YMIIM MOBHI CTPYKTYpH, ajie i MOTJIH
3aCTOCOBYBAaTH X y KOHTEKCTax, 30KpeMa B TYPHCTHUHHX CHTYyalisX, IO JOTIOMAarae
MiABUIIMTH MOTHBALIIO Ta MOBHY NPaKkTHUHICTh (XoMmcbkuid, 2011).

[Ticns 2010-x p.p. 6i3Hec-aHTTiHCHKa B TaiTy3i TypU3My HaOpasa NoMmyJIspHOCTI 3aBASKH
3pocTarouiil raodanizalii TYpUCTHYHHX TOCIYT, HEOOX1THOCTI e)eKTUBHOI KOMYHIKaIIii 3
MIKHapOJHUMH KJIIEHTaMH Ta TTapTHEPaMH, a TAKOK PO3BUTKY HU(PPOBHUX TEXHOJOT1H, 110
3HAYHO PO3IIMPHUIIA MOXIIMBOCTI JJIsl BeIeHHs Oi3HeCy Ha MiKHapoaHoMy piBHi. 2013 p.
JoKTop ¢inocodii pymyHCcbKoro yHiBepcutery imeHi Kocrsatrna bpandymn MiHogopa
C. y cBoiii HaykoBili po6oTi “New Approaches to Teaching Business English for Tourism
Student” (2013) mocmimKyBajia HOBI METOIW BUKJIAMaHHS Oi3HEC-aHTITIHCHKOT MOBH TSI
CTYJICHTIB, SKi HABYAIOTHCA B TaTy3i Typu3My. 30KpeMa, HayKOBEIlh aKIICHTYBaJla yBary Ha
BaKJIMBOCTI afanTailii TpaAuIiifHAX METO/IB HABUAHHS U CTYJEHTIB Ii€l crienuigHoi
ramy3i, Oepydn 1o yBarm ixHi moTpeOM Ta ocobmmBocTi. HaykoBens mpomoHyBaia
3aCTOCYBaHHS IHTEPAKTUBHUX METO/IB, K1 103BOJISIIOTH CTYJJCHTaM HE TiIbKH OTPUMYBATH
TEOPETUYHI 3HaHHS, ajic i aKTUBHO NPAKTUKYBAaTH MOBY B PEaJbHUX CUTYalisX, TAKUX SIK
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HaInMCcaHHA 0i3HEC-JIUCTIB, BEJIEHHS MIEPETOBOPIB, 0OTOBOPEHHS TYPUCTUYHUX TIOCIIYT, 10
Oe3mnocepeIHRO OB’ sA3aHi 3 iX MaOyTHBROTO ITpodeciero. MeToro nociimKkeHHs 0y10 3HAUTH
eeKTHBHI CTpaTerii BUKJIAAaHHS, SIKi JOIOMOXYTb CTyICHTaM HE JIILIE ITOKPALIUTH MOBHI1
HaBUYKH, a i chopMyBaTH NPAKTUIHI 3HAHHS, HEOOXiTHI U poOOTH B IHAYCTPIi TypH3MY.

3Ba)kKarOuM Ha BAXIMBICTH afamnTarii METOAIB HaBYaHHS N0 crenupiyHuX TOTped
CTYACHTIB y raiy3i Typu3My, BapTO 3BEpPHYTH yBary Ha MiAXiA, IO OPIEHTYEThCS Ha
1HAMBIAyaJIbHI XapaKTEPUCTHKHA Ta BUMOTH 37100yBauiB. OIuH 13 NpoBigHUX (axiBLiB y
raiy3i BUKJIaJaHHs aHTJIiCbKOT MOBH SIK iHO3eMHOI TOKTOP (inocodii B ramy3i npuiaIHoi
JHrBICTHKH 3 OpuTaHchkoro yHiBepcutery Kincnenma Hywnan JI. naromomrye Ha
BaXXITUBOCTI aHaNi3y MOTped CTYICHTIB Ta BiANOBIAHOI afanTallii HaBYaJbHHUX MPOTrpam,
100 3a0e3MeYnTH IXHI0 MaKCUMalbHY e(DeKTUBHICTh. ABTOP IiJIKPECITIOE, 10 e(DeKTHBHE
BUKJIQJIAHHS MOJJIMBE JIMIIE TOJi, KOJIW HaBYallbHI MaTepialld Ta METOJM HaBUaHHS
BI/IMTOBI/IalOTh PIBHIO IMATOTOBKH, ITUISIM Ta iHTepecam CTyneHTiB. OCHOBHI acmeKTH
IIBOTO MiAXOMY: aHaIi3 MOTPeO CTYACHTIB, IHANBIAYaTLHUHN IMiIX1], THYYKICTh HaBYaIHHUX
MarepiaiiB, OpI€HTOBAHICT, Ha pe3yJbTaTH, 3aJTy4eHHS CTYICHTIB N0 CTBOPEHHS
HaByaneHOTO Tiporiecy (Hynan, 2016).

VY 3B’s3KYy 31 3pOCTar0uMM MOMKMTOM Ha aHTIIOMOBHUX TpodecioHaniB y chepi Typusmy
Ta TOCTUHHOCTI, BAHUKAE IUTAaHHS JOCJIIPKEHHSI BIUIMBY BIPOBAP)KEHHSI BUKJIAIaHHS MOBH
Ha PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIil CTY/ICHTIB y Tally3l TYpPUCTHYHOI aHTJIHCHKOI
MoBH. Jlokrop ¢inocodii Bykinremmmupceskoro Hooro ynisepcurety CreriHToH I. y
cBoiit podoti “TEFL tourism: The tourist who teaches” (2018) nocmimxysana remy TEFL
Typu3My (Typu3M, MOB’sI3aHUN 3 BUKJIAJaHHSAM aHIIIIACHKOI MOBH siK iHo3eMHoi). TEFL
TypU3M TMO€IHY€E B €00l acmeKTH BHUKJIAAAHHS Ta TYpU3My, CTBOPIOIOYH YHIKaJIbHHUH
JOCBI JJIS1 YYaCHHKIB, IO JIO3BOJISIE HE JIUILIE OTPUMYBATH HOBI 3HAHHS, aJle ¥ MPaKTUYHO
3aCTOCOBYBATH iX y peajbHUX KUTTEBUX cuTyalisx. Lleli peHoMeH mommpeHuii B pisHUX
KpaiHax CBiTy, OCOOJHMBO B THX, Ji¢ aHTJIHICbKa MOBa € HE OCHOBHOIO, 1[0 3YMOBIIIOE
0COOJIMBY 3HAYYIIICTh PO3BUTKY KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETCHINI CEpel MiCLIeBOIro
HaceneHHs. bararo yuacHukiB po3risinaiots TEFL Typu3m sk MOXKITUBICTB 37100y TH JOCBIT
Ta PO3BUBATH HABWYKH, IO 3HAYHO MIABUINYE IXHI MpodeciiiHi MepcreKTUBH, 30KpeMa
B MDKHapOIHOMY KOHTEKCTi. KpiM Toro, Taka AisSUTBHICTH MO3BOJISIE IM TTO3HAMOMHUTHCS
3 HOBUMH KYyJIbTYpamH, TPATUIlISIMH Ta MOBAMH, IO POOWUTH MpOIleC HABYAHHS OLIBII
IHTepaKTUBHUM Ta OaratorpaHHUM. BojHouac, BHKIIafadi aHTIIHCHKOI MOBH B paMKax
TEFL typu3my clipusifoTh IiIBHIIEHHIO PIBHSA OCBIY€HOCTI CepeJl MiCIIEBOTO HACEIICHHS Ta
aKTHBHO MIATPUMYIOTh HABYAJIbHI IPOTPaMi, OPIEHTYIOUH X Ha IPAKTUYHE 3aCTOCYBAHHS
MoBH. lle po30ikHICTH y MiAXOJaxX OO0 BUKIAJAHHS MK 3axilHUMHU KpaiHamu Ta
kpaiHamu 3 po3BuHeHuM TEFL typusmowm, Takumu sk Tainanna, Je HaBYaHHS 4acTo €
OB THYYKHM, aKIEHTYIOUM YBary Ha peaibHux MoBHUX cutyauisx. TEFL typusm, sk
CKJIaJiHe Ta OaraTorpaHHE SIBUILE, MOTPeOy€ YBaXKHOTO CTABJICHHS JO Pi3HUX acIeKTiB,
30KpeMa 3acTOCYBaHHS CHEliali30BaHOi TEPMIHOJOTrII, sika MoXxe OyTH e(eKTHBHUM
THCTPYMEHTOM Y BHKJIAQJaHHI aHIVIIHCHKOI MOBH. OCKUIBKH TYpPHCTHYHA TEPMIHOJIOTIS
Ma€ BKIMBHIA 3B’S130K 3 peabHUM JKUTTSM YUHIB, 11 BAKOPUCTAHHS JIOTIOMAarae CTBOPUTH
KOHTEKCTYaIbHUI 3B’ 530K MK HABYAJIbHUMHU MaTepiallaMH Ta IPaKTUIHUMU 3aBJIaHHSIMH.

Y 3B’a3Ky 3 IUMH TeHACHIsIMH, mociimkeHHs Ennis, M. & Petrie, G. Takox
BHCBITJIIOIOTH 3HAUCHHS BUKJIATaHHS aHTITIMCHKOT MOBH [ Typu3My. OOHIBa TOCITI THUKH,
MafO4M CTYIIHb IOKTOpa ¢inocodii mpamrorounn B HopTyMOpiiichkoMy YHIBEPCHTETI,
I IKPECITIOBAIN BaXUIUBICTh 3B 3Ky MK aKaJeMIYHUMHU JTOCIIPKEHHSIMH Ta peaTbHUMU
BHUKIIMKaMU B c(epi Typu3My, IO JO3BOJIAE CTBOPIOBATH OUTBIN e(peKTHBHI MporpaMu
HaByaHHA. Y cBoiil kHU31 “Teaching English for Tourism: Bridging Research and Praxis”
(2020) BoHH HOCHIHKYBAIIU TEOPETUYHI KOHIIETIIii, METOAOIOTIUHI TiIX0IU Ta TPaKTUYHI
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METOAM BUKJIAIAHHA, 5K € BOKIMBUMU IJI1 PO3BUTKY KOMYHIKaTMBHHX HAaBUYOK Cepen
CTyJeHTiB Ta mpodecioHaniB Typusmy. OKpiM TOTO, BOHU 3BEpTalIHM yBary Ha BILIUB
TEXHOJIOTi, MOTpedy B KyJIBTYPHOMY PO3yMiHHI Ta MATPUMKY po3BUTKY muckMa (Ennis
& Petrie, 2020, p. 783-784).

Taki mocmikeHHsT MPOBOIAThCA y HiMeuunHi, 1e aKTHBHO PO3BHUBAIOTHCS MPOTPaMu
3 BUKJIAJAaHHS aHTJIMChKOT MOBH B TYPHCTHYHOMY KOHTEKCTI, 30KpeMa B yHIBEpPCUTETaX,
Takux sK €Bporneiicbkuil yHiBepcuTeT Biaapina ta PerencOypspkuii yHiBepcuteT. Y
rpyaHi 2023 p. B uux yHiBepcuTeTax Oyiu BiAKpUTI YKpaiHChKi IEHTPH, IO CBIAYUTD PO
aKTHBHY MDKHAPOIHY CITiBIPALI0 Ta MOXKIIMBOCTI JUIsl IOCIIIPKEHb Y TYPUCTHYHIH ramy3i.

3okpema, y koBTHI 2024 p. B PereHcOyp3pkoMy YHiBepcUTETi OYJIO BiJKPUTO
MixaucuuriiHapHuid HeHTp yKpaiHebkuXx ety it Deutscher Akademischer Austauschdienst
(DAAD) “Denkraum Ukraine” y naptHepcTBi 3 YKpaiHCbKUM BinbHUM YHIBEpCHTETOM.
Le#i meHTp cripsIMOBaHUH HA MIATPUMKY Ta PO3BUTOK JIOCIIPKEHB, TIOB’ I3aHUX 3 Y KpaiHOIo,
30KpeMa B acleKTax KyJIbTypH, ICTOpil Ta COmiaibHUX HayK. BiH Hamae MOXIIMBOCTI JJIS
HayKOBIIIB Ta CTyIeHTIB 3 HiMeuuwmnu Tta YKpaiHu A CHIIBHUX JOCIIHKCHB, OOMIHY
JIOCBIZIOM Ta oprasi3allii KoH(pepeHIIiH.

Tak MOXHa 3a3HAUUTH, IO MAOCHIAKEHHS B Taly3l BHKOPHUCTaHHS TYPHCTHYHOI
TEPMIHOJIOTIi B HABUYAHHI 1HO3€MHUX MOB 3HAYHO PO3LIMPIOIOTh TOPU3OHTH BHKJIAJAHHS
Ta CIPUAIOTH iHTErpauii peaJbHUX CUTyalid y HaBYaJbHMN Hpouec. BHecOk iHO3eMHHUX
HAYKOBLIB JlorioMarae opMyJIlOBaTH HOBI HiAXOAM A0 BUKJIAJAHHS y BUIIMX HAaBYAIbHUX
3akiazax Y KpaiHu, BpaxoBYIOUH Cy4acHi TEXHOJIOT1i Ta IHTEpaKTUBHI METOAH, IO CIIPHUSIIOTH
PO3BUTKY KOMYHIKATHBHHMX KOMIICTEHIIll CTyneHTIB. BukopucranHs cherianizoBaHOl
JIEKCHKH, 30KpeMa TYypHUCTUYHO{, B KOHTEKCTI BHMBYCHHS aHTJIIHCHKOI MOBHU JI0O3BOJISIE
3’€IHATH TEOPETUYHI 3HAHHS 3 MPAKTHUYHUMU HABUYKAMHU, 110 Ma€ BEJIHMKE 3HAUCHHS IS
MiArOTOBKH (axiBUiB y cdepi Typusmy. ToMy i JOCTIPKEHHSI aKTUBHO 3aCTOCOBYIOTHCS
BUKJIaJlauaMH y BHIIMX HABYAIBHHX 3aKyafax YKpaiHH, 30KpeMa Ha CreliaabHOCTI 242
“TypusM i pekpeallisi”, ie pe3yJIbTaTH IIUX HAYKOBUX POOIT IHTETPYIOThCS y BUKIIAIAHHS,
0 CHpHse MOJAEpHI3aIlii HaBYATBLHUX IPOTpaM Ta IiJABUIICHHIO SKOCTiI MiATOTOBKH
CTYICHTIB.

Ha ocHOBI 1UX IOCHIZKEHb MOXHA CTBEPIKYBaTH, IO TypUCTUYHA TEMAaTHKa Mae
BEIMYE3HWI IIOTEHIia]l y HaBYaHHI aHTJIINChKOI MOBH, OCKIIBKM BOHa 3abe3redye
CTyACGHTaM HE JIMIIE TEOPETWYHI 3HAHHSA, a W MNPaKTUYHUN [OCBiA, SIKUM MOXHA
3aCTOCOBYBATH B PEaJIbHUX YMOBaX.

Bukian Ta 00roBopeHHs1 0CHOBHOT0 MaTepiaxy qocaikenHs. BuB4eHHsS iHO3eMHOT
MOBH 4Yepe3 TYPHUCTHUUHY TEPMIHOJIOTIIO A€ CTYACHTaM MOXIIMBICTb BUKOPHCTOBYBATH
CJIOBa Ta BHpa3H, sIKi Oe3mocepelHbO MOB’sA3aHi 3 PEATbHUMH JKUTTEBUMH CHUTYAIiSIMH.
TypuctuuHa NeKCHKa OXOIUTIOE IIUPOKHH CIEKTP TeM, TaKMX AK IMOAOPOXKi, TOTEN,
TPaHCHOPT, Ka Ta KyJIbTYpHI 00’ €KTH, IO JO3BOJISE CTYICHTAM HE JIMIIEC BUUTHCA, a
i aKTUBHO BHKOPHCTOBYBATH aHTJIMCbKY MOBY B CHTyalisiX, 3 SKUMH BOHH MOXYTb
3ITKHYTHUCS TIij1 Yac MOJ0pOKel abo CHiNKYBaHHsS 3 iHO3eMIsMU. Takuil miaxig poOuTh
HaBYaHH OUIBII MPAKTUYHUM 1 MOTHUBYE CTYJICHTIB 10 BUBYCHHSI MOBH.

Kpim Toro, TypucTHYHA TEPMIHOJIOTISI € JIETKOIO JUIsl 3araM’SITOBYBaHHS 3aBJSIKK 11
OIM3BKOCTI 10 TOBCAKIEHHUX cUTyariil. CTyZeHTH MOXKYTh OaunTH, K IIi CJIOBa 1 BUpa3n
3aCTOCOBYIOTHCS B peaTbHOMY KHUTTI, III0 TTOKPAIITY€E IXHE pO3yMIHHS 1 TOTIOMAarae mBHIKO
OCBOIOBATH HOBHH JICKCHIHHUI MaTepiall. 3B s130K MK TEPMiHAMH Ta PEATbHUMH TTOTIsIMHU
a0o norpebamu cripusie IPUPOTHOMY 3aCBOEHHIO MOBH, 1110 BasKJIMBO VISl TUX, XTO IIParHe
710 TIPAaKTHYHOTO BUKOPUCTAHHS MOBH Y PI3HUX KOHTEKCTaX.

[Ile onmHa mnepeBara TYpPUCTHYHOI JIGKCHKM TMIOJsira€ B 11 yHiBEpCaJIbHOCTI Ta
MibKHapoaHocTi. TypusMm € ofHi€ro 3 HaWOUIbII TI00ANEHUX cdep AISUTBHOCTI, i TOMY
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JICKCHKa, 110 CTOCYEThCS IOAOPOXKEH, € 3arajpHO0 B Oaratbox KpaiHax. CTyneHTH,
LI0 BMBYAIOTh AHIVIIHCHKY MOBY uepe3 TYPUCTHYHI TEPMiHM, OTPUMYIOTh IIAHC Kpalle
OpIEHTYBATHUCS B MIXKHAPOJHOMY CEPEIOBHII, 3HWKYIOUH MOBHUN Oap’ep 1 MOJETIIyoun
KOMYHIKAIIif0 3 JIFOJIbMU Pi3HUX HaIliOHAJILHOCTEH.

basytounce Ha TEOpEeTHUHHX 3acaax, BUKJIAACHUX OpUTaHCHKUM HaykoBLeM HyHanom
H. y #ioro mocmimxenni “Practical English Language Teaching”, posrmsHemo OinbIn
JeTalbHO OCHOBHI acleKTH e()eKTUBHOTO BUKJIAJAaHHS.

AHaJIi3 moTped CTYAeHTIB: Mepesl MOYaTKOM HaBYaHHS BUKJIAJad Mae€ 3’sICyBaTH, AJs
YOro CTyAEHTaM MOoTpiOHa aHTJificbka MOBa, SIKI HABUYKH BOHH XOUYYTh PO3BHUHYTH, i B
SIKMX CUTYAI[isIX BOHU IJIAHYIOTh i1 BAKOPHCTOBYBATH.

OTxe, TYypUCTH MOTPEOYIOTh JICKCUKU JJii OPOHIOBAHHS T'OTEJIB, KYMIiBJIl KBUTKIB,
CHIJKYBaHHS B aepoIiopTax 4 pecTopaHax, a Oi3HecMeHH — (GOPMYJ s JUIOBUX
neperopopiB. Y miapyunuky “English for Tourism and Hospitality: Professional
English” mpexcrtaBneHo BmpaBu, sKi JAOMOMAaramTh CTYICHTaM OCBOITH BiIITOBITHY
nekcuky. Tak, po3nin “Booking a Hotel Room’ (p. 23—25) MicTUTh Aiajoru Ta 3aBIaHHS
Ha MPaKTUKy (pa3 mis OpOHIOBAHHS HOMEpIB y rorteni, a po3ainr “At the Airport” (p.
45-47) 30cepeKeHN HA JIEKCHYHUX KOHCTPYKILiSX, HEOOXITHUX IS CIIJIKyBaHHS B
aepomoprax (McKeown, 2016, p. 23-25; p. 45-47).

InauBinyansHuii migxia: y poOOTi MiAKPECHIOETHCS, MO KOXEH CTYIEHT Mae
BJIACHUH CTWUJIb HaBYAHHS Ta TEMII 3aCBOEHHs Matepiany. [locmigauk Nunan, D. (2016)
PEKOMEHIy€e BUKJIaJadaM aJanTyBaTH CBOi YPOKH TaKMM YHHOM, OO BPaxOBYBAaTH i
IHJIUBITyalIbHI BiJIMIHHOCTI.

I'nyukicTh HABYAJBLHMX MaTepiajtiB: HaBUAIbHI POrpaMH MOBUHHI OYTH JOCTaTHBO
THYYKHMH, 1100 BiAMOBIAATH SIK 3arajJbHUM UM KypCy, TaK i KOHKPETHHM MOTpedam
KOXHOI rpynu ado cTyieHTa. BiimoBiIHO, SIKIIIO OUIBIIICTH CTYICHTIB IIParHe BJIOCKOHAIUTH
PO3MOBHY aHTJIHMCBKY, BHKJIaAad MOXE BUKOPHCTOBYBATH 3aBIaHHS 3 MiJpyYHHKA
“New Language Leader Intermediate”, e npeacTaBieHO BIIPaBH JUIsl PO3BUTKY HABUYOK
TOBODPIHHA B PEAbHUX CUTYAIisIX, TAKUX K y9acTh Y AUCKYCifAX, ebaTax abo MiAroToBKa
npesenTaniii (Cotton, Falvey & Kent, 2016, p. 74-75).

OpieHToBaHicTh Ha pe3yabTaTH: BHUKIAJAAHHSI aHDIHCHKOI MOBH Mae OyTH
CIPSIMOBAaHMM Ha JIOCATHEHHS KOHKPETHHX PE3yJIbTaTiB, SKI MOXHa BUMIpsTu. Jlo HUX
HaJIe)KaTh 3[aTHICTh BIIbHO CITUIKYBATHCS HA TYPUCTHYHI TEMH, PO3YMIHHS aBTEHTHUIHHIX
TEKCTiB 200 CKJIaJIaHHS MMHCBMOBUX 3asB, M0 pO3risgacTees B miapydHuky “English for
Tourism and Hospitality”. Y npoMy nigpy4HUKY IOAaHO BIIPABU AJIsl PO3BUTKY IPAKTUYHUX
HaBUUOK, TAKHUX K OPOHIOBaHHS IOTEJNIB, CKIAJaHHS MapIIPyTiB Ta HaIMCaHHS BiITYKiB
Ha TypucTuuHux caiirax (Walker, & Harding, 2020, p. 45-52).

3ajyyeHHsl CTY/EHTIiB /10 CTBOPEHHsI HaBYaJbHOro mpouecy: locmigauk Nunan,
D 3aoxouye BUKIaJadiB 3adydaTH CTYAEHTIB 10 OOTOBOPEHHsI IXHIX HAaBYAJIbHUX MLiJCH
i migbopy marepiamiB. Lle cnpusie MiABUIIEHHIO MOTHBAWii CTYIEHTIB 1 CTBOPEHHIO
koM(popTHOTO HaBYaNILHOTO cepenopuiia (Nunan, 2016).

2. TypucTuyHa JIeKCHKA K YACTHHA HABYAJIBLHOI MPOrpaMu.

Jlexcuka, MoB’si3aHa 3 TYPUCTUYHOIO C(eporo, BiJIrpae 3HAYHY POJIb Yy HABYAIHHHUX
nporpaMax 3 iHO3eMHHUX MOB, OCKIJIBKH ii BUKOPHUCTAHHS CHPHUSIE PO3BUTKY MPAKTUYHUX
YMiHb, SIKI BIAMOBINAIOTH 3allUTaM CYYacHOTO CBITy. BUBYEHHS MOBHUX KOHCTPYKIIiH,
OB’ S13aHUX 3 TYPU3MOM, JJO3BOJISIE CTYJCHTaM HE TiIbKM BUBYATH IPAMATUKY 1 JIEKCHUKY, a
1 pO3BUBATH MKKYJIBTYPHY KOMIIETEHIIi0. [{e 0co01MBO BasKIMBO B yMOBaxX riodaizaiii,
Koy Oarato Joaed HOAOPOXKYIOTh, HPALOIOTh a00 CHUIKYIOTBCS 32 MEKaMM CBOET
KpaiHd. Y IbOMYy KOHTEKCT] TYpUCTHYHA JICKCHKA JOIIOMArae CTyJCHTaM alalTyBaTHUCS 10
PI3HOMaHITHUX CHUTYaIlid y MIXKYJIbTypPHUX KOMYHIKAIIisX.
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IHTerpamnis TypucTHYHOI TEMATHKY B HABYAIIbHI TIPOTPaAMH TaKOK MOKPAITy€e MOTHBAIIIIO
CTYJICHTIB, OCKIJIBKH II€ JIO3BOJISIE TM Kpallle yCBIIOMUTH MPaKTUYHE 3HAYSHHS 1HO3eMHOT
MoOBH. JIekcuKa, sika 6e31mocepeIHhO 3aCTOCOBYETHCS B TIOBCAKICHHOMY KHUTTi, CTa€ OLIBII
3pO3yMLIIOK0 1 KOPHUCHOKO JIJISt CTYJICHTIB, IO ITiIBUIIYE iXHIO 3aI[iKaBIIEHICTh Y HABYaHHI.
Typu, noi3aKu, I1aHyBaHHS [I0JOPOKEN — BCE LI CTBOPIOE 00pa3 peaibHOr0 BAKOPUCTAHHS
MOBH, a HE MpocTo adcTpakTHOTO mpouecy. Tak, y miapyunuky “English for Tourism”
MpeICTaBiIeHi BIPaBU, SIKi OXOIUIIOIOTH TEMH IUIAHyBaHHS MOJOPOXKEH, OpOHIOBAHHS
TOTENiB Ta CHUIKYBaHHS 3 TYypHCTaMH, IO JIO3BOJISIE CTYJCHTAM MPAaKTUKYBaTH MOBY B
KOHTEKCTaX, OJM3bKUX JI0 peasibHoro *uTTs (Johnson, 2019, p. 45-78).

TypucTruHa TEpMIHOJNOTISI TaKOXX € BaXJIIMBOIO YAaCTHHOIO 0araThboX OCBITHIX
cTaHaapTiB i ceprudikoBaHux mporpaMm. Takum uyuHOM, y miapyunuky “The Official
Cambridge Guide to IELTS” MicTaTbcsi po3aiiM, TPUCBSUEHI TYpUCTUYHIN JIEKCHII],
30KpeMa BIIPaBH Ha YNTAHHS TEKCTIB PO MOIYJISAPHI TypUCTHYHI HAPSMKH, OPOHIOBAHHS
TOTENIiB, a TAKOK HAITMCAHHS €ce, OB’ I3aHuX i3 momopokamu. Lli 3aBmaHHs T03BOJISIOTH
CTyJeHTaM MPaKTUKyBaTH MOBHI HABHYKH B PEATbHUX CHTYAIIsIX, [0 € aKTYaJTbHUM IS
icrutiB IELTS (Cullen, French, & Jakeman, 2016, c. 157-164).

3. Ananrauis nix MOBHUM piBeHb CTY/JAEHTIB.

[1ix6ip TypUCTUYHOT TEKCHKH BiJIITOBITHO JI0 PiBHS 3HAHB CTY/ICHTIB € KITFOYOBUM €JIEMEHTOM
HaBUYAJILHOTO TIporiecy. [y movaTKiBIlB CITii BAKOPUCTOBYBATH TIPOCTI CJIOBA 1 BUPa3H, SIKi
Bi/INIOBIIal0TH OCHOBHUM >KUTTEBHM CHUTYALIISIM, TAKUM SIK 3aMOBJICHHSI KBUTKA, ITOLTYK F'OTENIO
4u BUOIp CTpaB y pecTopaHi. BUKOpHCTaHHS KapTOK 3 MAIFOHKaMK a00 BifieoMaTepialliB TaKOX
JIOTIOMara€e CTBOPUTH acoIliallii MK JISKCHKOI Ta pealbHUMH 00 €KTaMK abo0 IMOJIisIMH, 110
nosermrye 3acBoenHst HoBux ciiB (Walker & Harding, 2020, p. 56-57).

Jiiss cTyleHTIB cepelHbOTO PIBHS MAOLIIBHO BHUKOPHCTOBYBATH OUTBII CKIIAIHI
CTPYKTYpH Ta BUpa3H, ceped SKUX (pa3oBi giecioBa, ckiamdimi ¢opmu Hacis, a
TaKOX JICKCUYHI OJMHHUII, 110 CTOCYIOTHCS CICHU(IYHUX ACIEKTIB TYpU3MYy, 30KpeMa
EKCKYpCiid, MICIIEBHX TpaJauIlidi ab0 TEXHIYHUX TEPMIHIB, ITOB’sI3aHUX 13 OPOHIOBAHHSIM
gepe3 OHJIAWH-CHCTEMH, KYIIBJICIO KBUTKIB, THIAMU HOMEpIB y TOTelsAx Tomo. Lle
TO3BOJIAE TJIMOIIE TMPOHUKHYTH B TEMY 1 PO3BHBATH HABUYKH KOMYHIKAIii B OUIBII
ckiramanx curyamisx (Wyatt, 2016).

1 mpocyHYTHX CTY/IEHTIB MOXKHA IIPOMIOHYBATH TEKCTH Ta CHTYaIlii, [0 BUMAraloTh
BHKOPHCTaHHS OUThIN crierudiyaoi TepMminomnorii. 1le MoxyTs OyTH TeMaTwdHi Oecimn
PO MIXKHAPOHUH TypH3M, TIOJIOPOKi MO0 HE3BHYHUX MapIIpyTax abo HaBiTh ITaHYBaHHS
BIIACHHUX TYPIB JUIs TPyNl TypUCTiB. Taka amamnTariisi J03BOJISE CTyJCHTaAM Ha MPaKTHUIl
3aCTOCOBYBaTH 3100yTi 3HAaHHS Ta PO3BUBATH BMiHHS BHKOPHCTOBYBaTH MOBY B
npodeciiinnx ado akagemiunnx koHrekctax (Dubicka & Keeffe, 2017).

4. Po3po0ka HaBYAJIBLHHUX MaTepiaiB.

CTBOpeHHsl HaBUAIBHUX MaTepiajiB i3 BpaxyBaHHAM TYPHCTHYHOI JIEKCHKU 3aiimMae
Ba)KJTUBE MiCIIe B OpTaHi3allii 0cBIiTHHOTO mporecy. [ligpyuyHuku Ta podoUi 301IMTH MarOTh
OyTH Opi€HTOBaHI Ha Pi3Hi PiBHI 3HAHB CTYJICHTIB, [0 I03BOJISIE iM IMOSTAITHO OITAHOBYBATH
HOBY iH(popMamito. /s MOYaTKIiBI[iB JOIIEHO CTBOPIOBATH 3aBIAHHS, SIKI BKJIIOYAIOTH
0a30Bi (pasu A MOAOPOXKEH, BUBUCHHS Ha3B OCHOBHUX TYPUCTUYHHMX 00 €KTIB Ta JIiH.
3agadi, AKi BKIIOYAOTh (OTO a00 KApPTHHKH, 3HAYHO TOJETIIYIOTH 3aCBOEHHS HOBOTO
Marepiaixy, TOMy TakKi peCypcH € He3aMiHHUMHU B POOOTI 3 MOJIOAIITAMH CTYICHTaMHU.

OnmaiiH Matepiaal MOXYTh OyTH e()EeKTHBHHM IHCTPYMEHTOM JUISA 3aKPiIUICHHS
TYPUCTUYHOI JIEKCHKH. Bileoypoku, 1o MICTATh JiajlorW B TOTEJl YW Ha aBTOBOK3aNi,
JIOTIOMAraroTh CTY/JEHTaM 3BHKHYTH JI0 PEaTbHUX MOBHHX cuTyariil. [IpocmyxoByBaHHS
ayJi03amuciB 3 BiJIMOBITHOIO JIEKCHKOIO JTO3BOJISIE TPEHYBATH HABUYKU CIYXaHHS, a TAKOXK
Jla€ 3MOTY 30CepEeIMTHCH Ha BUMOBI Ta iHTOHAITIT, 1110 € BAYKJIMBAMH aCTIEKTaMU KOMYHIKaIlii.
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IaTepakTHBHI Marepianu, Taki SK MOOUTBHI JOJATKH a00 OHIAWH-TIIATGOPMH IS
IIPAKTUKN AHTJIICHKOI MOBH, TaKOX MalOTh BAXKJIMBE 3HAYEHHS y PO3BUTKY MOBHHUX
HaBUUOK. 3aBASKH TAKUM PECYpPCaM CTYJCHTH MOXKYTb IIPAKTHKYBAaTHCS B peaJIbHOMY vaci,
BHUKOHYIOUM PI3HOMaHITHI BIPaBH 3 BUKOPUCTAHHIM TypHUCTHYHOI JIeKkcukH. Lle no3Bosie
3po0HUTH Ipolec HaBYaHHs OLIbII AMHAMIYHMM Ta LikaBUM. Cepell KOPUCHHUX pecypciB
BapTo Bi3HAYNTH MOOIIbHUH nonaTok Memrise: English for Travel Ta onnaitn-nnardopmy
BBC Learning English — English at the Airport, siki TpONIOHYIOTh IHTEPAaKTUBHI BIIPaBH
3 TYPHCTHYHOIO JIEKCHKOI0. CTYICHTH MOXYTh BHKOHYBaTH 3aBJaHHS Ha OpPOHIOBAHHS
TOTEeNiB, CIIKYBAaHHS B aeporopTax abo pecTopaHax, a TaKoXK MPaKTHKYyBaTH A1aJiOTH 3
HOCISIMH MOBH 4epe3 BIpTYyalbHi CUMYJISIIIT.

5. llpakTHYHI NPUKJIAAN: BUKOPUCTAHHS TYPUCTUYHHUX TEKCTIB, Aiajoris i Bnpas
JJIs PO3BUTKY Pi3HHX MOBHHMX KOMIETeHIii.

[IpakTHuHi MpHUKIaIN TYPUCTUYHHUX TEKCTIB, MPEACTABIICHI B IMiJIPYYHHKAX, MAIOTh
BaXKJIMBE 3HAYEHHsI AJIs1 PO3BUTKY MOBHHMX KOMIIETEHLIH cTyleHTiB. CTyIeHTH MOXYTb
YUTATH TEKCTH, 110 OMUCYIOTH MOMYJIAPHI TYPUCTHYHI MICIIA, IUTAHyBaHHS TIOOPOKEH a00
BIAryKHM TypHCTiB. Lli TekcTH IoroMararoTh He JIMILIE 3aCBOIOBATH HOBY JICKCHKY, ajie i
MOKPAILYIOTh HABUYKH PO3YMIHHS IIPOYUTAHOTO.

OmHMM i3 TakMX pecypciB € eIEeKTPOHHUH MiApyYHHK “AHTIiliChbKa MOBa IS
TypucTuuHoi iHaycTpii. YacTuHa 17, cTBOpeHUH yKpaiHCHbKMMHU aBTOpamMu XOoMeHKO O.
ta CotHukoBUM A. (2024), BukimamadyamMu KHIBCHKOr0 HAIIOHAJBHOTO JIIHTBICTUYHOTO
yHiBepcuteTy. Po3poOka Takux MiAPYYHHKIB € HaA3BUYAHHO aKTyaJbHOIO, OCKITBbKH
BOHHM BiJIIOBialOTh MOTpedaM Cy4acHOi OCBITH 1 CHPUSIOTh €(pEeKTUBHOMY BUKJIaJaHHIO
TYpPUCTUYHOI TEpMiHOJOT] B aHrMiHChKi MOBi. CTBOpPEHHS HaBUaJILHUX MartepiaiiB,
Opi€EHTOBaHUX Ha crneuudiky yKpaiHCBKHX CTYJICHTIB, NI03BOJSIE TJIHOIIE BpaxyBaTu
KYJIBTYpHI Ta npodeciitHi 0coOIMBOCTI, IO 3HAYHO MOKpPAIIy€e MPOLIEC HABYAHHS B Tajly3i
TypusMy (Xomenko & CoTHUKOB, 2024).

IIpakTi4Hi 3aBJaHHS JOMOMAralOTh CTyJCHTaM OauuTH peallbHI pPEe3yNbTaTH CBOTO
HaBYaHHS, OCKIJIBKM BOHM BHKOPHCTOBYIOTH MOBHI HaBHYKM HE TUIBKH B Teopii, a i Ha
npakTHi. Lle criprsie miaBUIeHHIO MOTHBAITIT 10 HAaBYaHHS, OCKITBKH CTYIACHTH BiTIyBalOTh
3HAYYIIICTh OTPUMAHUX 3HAHB 1 IXHIH BIUTMB Ha peaylbHUH cBiT. KpiM TorO, 3aBIaHHS, SKi
CTOCYIOTBCSI TYPUCTUUHOT TEMAaTHKHU, MAIOTh PO3BaYKaJIbHUI €JIEMEHT, 1110 J0/1a€ IUHAMIKH B
YPOKH i poOuTH iX Oinmbmr ikaBumu (XomeHko & CoTHHKOB, 2024, c. 52-53).

Hiamorn Ha TYpUCTHYHI TEMH € II€ OJHMM BAXKJIMBUM IHCTPYMEHTOM. BoHmu
JOTIOMAraloTh CTYACHTaM 3pPO3YMITH, SK BHKOPHUCTOBYBATH TYPHUCTHUYHY JIEKCHKY Y
MOBCSAKICHHOMY CHiIKyBaHHI. CTYyJJEeHTH MOXYTb POJIbOBO NEPEBTIIIOBATHCS B TYPHUCTIB,
MPaLiBHUKIB rOTENB a0o0 TifliB, IO HE JIHIIE J103BOJISIE PO3BUBATH MOBHI HAaBUUKH, aje i
TOTYE CTYJEHTIB JI0 PEaJbHUX KUTTEBUX CUTYALH, 3 SIKUMH BOHU MOXKYTb 3iTKHYTHUCS ]
yac nmopopoxkeit. CueHapii B3aeMo/Iii, Taki SIK CIIIKYBaHHS MK TyPUCTaMH Ta TOTEIbHUMH
mpaniBHUKaMu abo PO3MOBM MiXK MaHAPIBHHKaMH, JONOMAaraloTh 3acBoiTH (pasw,
HEOOXiaHI Ui OpOHIOBaHHS HOMEpIB, KYIiBJl KBUTKIB, OPEHAN TPAHCIIOPTY Ta 3aIUTiB
mpo Micuesi mam’stku. Lle 103Bosse cTyieHTaM NPaKTUKYBAaTH pealibHi MOBHI HABUYKHU Y
Oe3rmeyHOMY CepeloBHII KiIacy (Tam camo, c. 145).

[HTErpaliss TypUCTUYHOT JIEKCUKU B HaBUAIBHUI MpOIeC Yepe3 MPaKTUYHI 3aBIaHHS
€ B@KIMBOIO METOJMKOIO, sSKa JOTIOMAara€e IiABUIIUTH pPiBEHb MOTHBAIl CTYICHTIB.
[IpakTnyHi 3aBIaHHS CTUMYJIIOIOTH CTYIEHTIB 10 AaKTUBHOI'O 3aCTOCYBAaHHsS HOBUX 3HAaHb
Yy peaslbHUX CHTYaIlisIX, [0 POOUTHh HABYAHHS OLTBII 3HAYYIIUM 1 PEIEBAaHTHUM ISl HUX.
OpHe 3 TakMX 3aBAaHb nepeadavae CTBOPEHHS TYPUCTUUHUX MapLIPYTiB, y SIKUX CTYIEHTU
BHKOPHCTOBYIOTh BiJIIOBIJIHY JIEKCUKY JUIsI ONKCY IIaM SITOK, PECTOpaHiB, TOTEIIB i
TpaHCIOPTHUX 3aco0iB. Lle 3aBmaHHS Jae 3MOry CTyJEHTaM HE JIMIIEC NPaKTHKYBaTH
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JIEKCHKY, ajie ¥ JOCIIKYBaTH Pi3HI aCIIeKTH TYPUCTHYHOI IHAYCTPii, IO 3aMiKABIIOE iX Y
HaBYaAIILHOMY TIpo1ieci (TaM camo, c. 75).

IHTepakTHBHI MiAXOAW 0 HABYAHHS BiIrPalOTh BAXIIMBY POJIb Y TPOIECi BUBYCHHS
1HO3eMHOI MOBH, OCKUTPKA BOHU aKTHBHO 3QJIy4alOTh CTYJICHTIB O MOBHOI JisITBHOCTI,
o poOWUTh HaBYaHHA OUThII ePEeKTHUBHUM 1 IikaBuM. OIHUM i3 TakuX MIIXOIIB €
BUKOPUCTAHHS IHTEPAaKTHUBHUX BIIPaB, sSIKi JO3BOJIAIOTH CTYJICHTaM HE JIMIIE AKTHBHO
B3a€MOJIISTH 3 MaTepialioM, a i peanizyBaTH CBOI MOBHI HABUYKH Ha MPAKTHLI. 3aBAaHHS Ha
CHIBBiIHECEHHS TEPMiHIB 1 300pakeHb, 3aTIOBHEHHSI MPOIYCKIB Y TEKCTAX 13 TYPUCTHYHOIO
JIEKCHKOIO CTIPHSIFOTh aKTHBHOMY 3aCBOEHHIO T4 BUKOPHCTAHHIO HOBHX CIIIB.

MeTo1 “MOBHUX TOZIOPOXKEH’ € OJTHAM 3 IHHOBAI[ITHUX ITIIX0J1iB Y HABYAHHI IHO3EMHHX
MOB, SIKHM CYTTEBO IIOKpalllye MOBHI HaBWUYKM cTyneHTiB. lleli merton mnepenbauae
CUMYJIAIIIO peaibHUX TOJOPOXKEH, e CTYJICHTH CTHUKAIOThCS 3 THUIIOBUMH CHTYaIlisSIMH,
10 MOKYTh BHHMKATH MiJ Yac MOAOPOXKEH, 1 HAaBYAIOThCA iX BUPINIYBAaTH HAa 1HO3EMHIN
MOBI. Y MeXaX TaKoro MiTX0ay CTYISHTH MOXYTh ‘‘BIABITyBaTH Pi3HI MiCTa YU KpaiHH,
BUKOHYIOUM 3aBIaHHS, TOB’s3aHI 3 OpPOHIOBAHHSM >KUTJIA, MOIIYKOM MAapIIpyTiB ado
ciinkyBaHHAM i3 miciieBumu xutensimu (Learn English Teens by British Council, 2025).

Cumyssinis  IOJOPOXKEH J03BOJISIE CTyAEHTaM OTPUMAaTH IPAKTUYHUN JOCBiX
BUKOPHUCTAHHS TyPUCTUYHOI JIEKCUKH B PEaJIbHUX KOHTEKCTaX. 3aBSKU TaKili METOIMII
CTYACHTH HE JIMIIC BYaTh HOBI CJIOBA, a i BIIUyBalOTh, SIK IPABUIBHO 3aCTOCOBYBATH iX y
PI3HUX MOBHHUX CHTYalisIX, 1[0 MiJBHIIYE PiBeHb IXHBOI MOBHOI BiieBHeHOCTi. Kpim Toro,
CUMYJISILIIT TOIOPOXKEH MOKYTh OyTH OpraHi3oBaHi B KJlaci 3a JOIIOMOT'0I0 KapT, IHTEpHET-
pecypciB abo crenianbHUX MPOrpam, 0 CTBOPIOIOTH atMocdepy “peanbHOl MoJopoxki” i
JI03BOJISIIOTH CTYJICHTaM MOPUHYTH B MOBHE CEpEJOBHUIIIC.

[1ix yac Takux BIpaB CTYJICHTH HE JIUILE BUBYAIOTH TYPUCTHUYHY TEPMIHOJIOTIIO, aje i
OJTHOYACHO PO3BUBAIOTH HABMYKU MIKKYJIBTYPHOI KOMYHiKallii. BoHN BUaThCcs B3a€MOMISITH
3 JIIOJIBMU 3 PI3HUX KYJBTYP, MI3HAIOTHCS OULIBIIC MPO TPAIUIl Ta 0COOTMBOCTI IHIIMX
KpaiH, 110 € JIOJATKOBUM ILTFOCOM ITPH BUBYCHHI iHO36MHOT MOBH.

6. EpexTUBHiCTH BUKOPUCTAHHS TYPUCTHYHUX T€M Y HABYAHHI aHTTilicCbKOT MOBH.

3aydeHHS CTYIEHTIB dYepe3 IMOAOPOXKI € MOTYKHHM METOAOM JUIsl IIiABUIICHHS
MOTHBAIII] 10 BUBYCHHS aHTIIHCHKOI MOBHU. TYpPUCTHUHI TEMHU € OCOOIHUBO TIPUBAOTUBUMHU
IUIs1 MOJIOZINX JIFOJICH, OCKIJIBKY BOHM MOXYTh aCOLIIIOBAaTHCA 3 Oa)KaHHSAM I10I0OPOXKYBATH,
[i3HaBaTH HOB1 KpaiHM Ta KyJbTypH. BHUBYEHHS aHINIINHCBKOI MOBH 4Yepe3 TypUCTHUYHI
aCIIEKTH JI0NIOMArae CTyCHTaM 3B’s3aTH HAaBYaHHS 3 IXHIMM 1HTEpecaMH Ta 0COOMCTHMU
uinsaMu. [oopoxi cTaroTh He TINBKY NPEAMETOM BUBUCHHS, ajic # MOTHUBYIOTh CTYICHTIB
aKTHBHO 3aCBOIOBATH HOBY JIEKCHKY, aJlKE KOKEH CTYACHT MOKE YSIBUTH ce0e B peaIbHUX
yMOBaX, BUKOPUCTOBYIOUH MOBY JJIsl BUPILLICHHS 3aBAaHb.

Bukopucranns indopmanii npo nomyJsipHi TYpUCTHYHI HANPSIMKH, BiIOMI Mam’sITKH,
pecTopaHy Ta KyJIbTYpHI 3aX0JM B HaBYaJbHUX MaTepiajlax poOHTh YPOKM HE JIHIIe
Mi3HABAJILHUMH, a ¥ 3axoruiorounMu. CTYJIEHTH MOXYTh OOTOBOPIOBATH CBOI Mpil mpo
MOJIOPOXKI, TUIAHYBaTH YSBHI TOI3AKH a00 CTBOPIOBATH TYPUCTUYHI MapIIPYTH, IO
JIO3BOJISIE BAKOPUCTOBYBATH MOBHI HABUYKHU B TBOPYIii Ta MOTHBAIIMHIN JTISUTBHOCTI.

3aydeHHs yepes MoJI0POrKi TAKOK JO3BOJISIE CTYICHTaM Kpallle 3p03yMiTH, 10 BUBYCHHS
MOBH — 1€ He JIMIIIE TpaMaTHKa Ta JIEKCHKA, & 1 MOXKIIUBICTb )KUTH B 0araTOKyJIbTypHOMY CBITi,
CITUTKYBATHUCS 3 JIIOABMH 3 PI3HUX KpaiH 1 pO3MUPIOBATH TOPU30HTH. Leit miaxin miaBuirye
3aIiKaBJICHICTh CTYICHTIB i pOONUTH BUBUCHHS MOBHU OUTBII PEaTbHUM 1 TPAKTHIHUM.

7. Po3dmMpeHHs KYJBTYPHOTO CBIiTOIJISIAY: $IK TYPHCTHYHA TepPMiHOJIOTiA
3HAHOMMTB CTYJAEHTIB 3 Pi3HUMU KYJbTyPaMHU Ta TPAJAMLisIMHU.

BuBYeHHS TypUCTHYHOI JIEKCUKH JOIOMAarae CTyAE€HTaM HE JIMIIE OBOJIOMITH MOBOIO,
a ¥ 3HaYHO PO3IINPIOE IXHINA KyNIbTypHUH Kpyro3ip. Typusm sk cdepa AisIbHOCTI TICHO
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[IOB’S13aHUM 3 KyJbTYPHUMM TPAAULISIMH Ta 3BUYasIMU PI3HUX KpaiH, L0 A€ CTyACHTaM
MOJKJIMBICTh O3HAHOMHTHUCS 3 PI3SHOMAHITTSM KyJIbTYpHHX AacleKTiB. BukopucraHss
TYPUCTUYHOI JIGKCUKM IIiJl Yac HABYAHHS [O03BOJISIE CTYAEHTaM BHUBYATH HE TLIBbKH
HOBI CJIOBa, alie ¥ Tpajuilii, KyXHIO, CBATA, apXiTEKTypy Ta iHIII €IeMEHTH KYyJIbTYPHOI
CHaIIMHK PI3HUX KpaiH.

Kpim Toro, mpu BUBYEHHI TEPMiHiB, IO CTOCYIOTHCSI KYJIBTYPHUX ACIEKTIB TYpPHU3MY,
CTYACHTH MOYTb JIi3HaBaTHCS PO 1CTOPUYHI TaM’SITKH, IPUPOJIHI UyJieca Ta criequdiky
00CITyrOByBaHHSI TYpHUCTIB y pi3HUX KpaiHax. Lle cmpuse po3BHTKY MiXKKYJIBTYypHOI
KOMIIETEHTHOCTI, 10 € Ba)KJIMBOIO CKJIaJOBOIO BUBUEHHS iHO3eMHOI MOBH. BoHU He nuiie
BHUBYAIOTh JICKCUKY, aJIe i 3aHYPIOIOTHCSI B ICTOPIFO 1 TpaMIIii KpaiH, M0 iX IIKaBJISATh.

TakuM YMHOM, TYPHCTHYHA TEPMIHOJIOTIS CTA€ HE JIUIIE 3aC000M KOMYHIKallil, a if KaHaIoM
JUIsL KYJIbTYPHOTO Tii3HaHHS. PO3MIMPEHHS KYJIbTYPHOTO KPYro3opy € Ba)XJIMBUM ACIIEKTOM
HaBUYaHHS, KU JOTIOMAarae CTyAE€HTaM Kpalle po3yMiTH 1 cripuiiMaTH iHII HApoau Ta iXHi
3BUYai, a TAKOXK JJOIIOMarae BUKOPUCTOBYBAaTH MOBY ISl MIXKKYJIbTYPHOT'O CIILIKYBaHHSI.

8. Orasin mocaimkeHb i BiATykiB CTyaeHTIB MNP0 BUKOPHCTAHHS TYPHCTHYHOL
TEeMATHKM Y HABYAHHI iHO3eMHOI MOBH.

BaxnuBo mincymyBaTH pe3yibTaTH BHUKOPHCTAHHS TYPUCTHYHOI TEPMIiHOJIOTII B
HaBYaHHI AHTIIHCHKOI MOBH, BPaxOBYIOUM JIOCIHI/DKEHHS, IMOOa)KaHHS CTYJIEHTIB, a
TaKOX BIATYKHM CTEUKXOJAEPiB, BKIFOUYAIOYH BHKJIAadiB, pOOOTO/ABIIB Ta MPAKTUKIB Y
TYpHUCTHUHIH ranysi. [IpoBeaeHi onmuTyBaHHS cepe BUITYCKHUKIB [TOKa3aJlH, 10 iHTerpamis
TYPUCTUYHOI JIGKCHKM Ma€ 3HAYHUH BIUIMB Ha DPIiBEHb MiATOTOBICHOCTI CTYIEHTIB MO
peanbHUX KOMYHIKAIHAX CUTYyalill y MXKHApOIHOMY CEpeIOBHIL.

Takum unHOM, POOOTONABLI 3aBXKIHM BiA3HAUAIOTh MOKPAIICHHS MOBHHX HaBHUYOK
BUITYCKHHKIB, 30KpeMa 3aTHOCTI MIBHUAKO aJanTyBaTUCS A0 CHelH(piuHUX BHUMOT
TYPUCTUYHOT 1HITyCTPii.

Binryku cryneHTtiB 3a3BH4ail MiATBEPKYIOTh BUCOKY €(DEKTUBHICTH BUKOPHCTAHHS
TYPUCTUYHUX TEM Y HaBUaHHI. BiJIbIIICTh CTY/ICHTIB BB2XKAIOTh, 1110 TaKi 3aBJJaHHS POOIISTH
MIpOIIeC BUBYCHHS MOBH OiJIbIII 3aXOIUTIOIOYUM 1 MPAKTUYHUM, OCKIIBKH O3BOJISIOTH iM
CIJIKYBAaTUCSI HAa TEMHM, SIKI € OJM3BKUMM 1 aKTyaJbHUMH JUISI ITOBCSIKAECHHOI'O >KUTTSL.
Bonu Takox 3a3HauaroTh, 110 HABYAHHS 4epe3 MOJOPOXKi JOIoMarae He JIUILE BUBUUTH
HOBI CJIOBA, a il TOKPAIIUTH HABUYKH MKKYJIBTYPHOTO CIIKYBAaHHS, OCKUIBKH CTYACHTH
OTPUMYIOTh 3HAHHS IPO iHII KpaiHu, iXHIO KyIeTypy Ta Tpamuiii (3BIT mpo pesymbraTi
aKpeIuTAaIliiTHOT eKCIIepTU3U OCBITHBOI mporpamu, 2022).

BubipkoBO MOpIiBHIOKOYX BiITYKH CTYACHTIB IMepmioro (0akamaBpChKOTO) Ta JPYroro
(MaricrepchbKoro) piBHIB Pi3HMX BHUILMX yYOOBHX 3akialiB YKpaiHM MOKHA BiA3HAYUTU
neBHi BigMmiHHOCTI. CTyaeHTH 0akajJaBpChKOTO PIBHS YacTille HAroJIOIYIOTh Ha
BaYKJTUBOCTI MPAaKTUYHOTO 3aCTOCYBaHHSI TYPUCTUYHOI JIGKCUKU Y pPeajbHUX CHUTYaLisiX,
MiAKPECIIOYH, MI0 IIe JoloMarae iM IIBUAILIE 3acBOITH MaTepiall Ta ITiJBUILUTH
MOTHBAIII0 10 HaBYaHHs. BOHW 3alikaBieHi B PO3BUTKY KOMYHIKallifHUX HaBHYOK
JUIsL TIOBCSIKJICHHOTO BUKOPUCTAaHHS MOBH. HaTOMiCTh MaricTpaHTH aklEHTYIOThb yBary
Ha PO3BUTKY OLJbII TJIMOOKMX 1 CIEI[iaJli30BaHUX HABUYOK, TAKUX SIK 3JIaTHICTh BECTH
npodeciiiHy KOMYHIKaIio y chepi Typu3my, o MoKe OyTH KOPUCHUM JIJIs X MaiOyTHBOT
Kap’epu. BoHW Takox 3a3HAYalOTh, MI0 TYPUCTHYHA JIEKCUKA CIPHUSE PO3BUTKY
AHATITHYHOTO MUCJICHHS Ta 3IaTHOCTI JI0 aanTaii B pi3HUX MIKHAPOIHUX KOHTCKCTaX.

TakuM YMHOM, BUKOPUCTAHHS TYPUCTUYHOI JIEKCUKH € TIEPCHEKTHUBHUM SIK [UIs
BHITYCKHHKIB 0aKamaBpChKUX MPOTpaM, sKi 3100yBarOTh 0a30BI HABUYKH JIJIs1 KOMYHIKaIlii
B MDKHapOJHOMY CEpEIOBHI, TaK i I MaricTpiB, SKi MOXYTb 3aCTOCOBYBaTH I
3HaHHS Ha OUIBII BUCOKOMY PiBHI, 30KpeMa B Mpo(deciiHuX i CIieliani30BaHuX CUTYaIlisX
(OmuTyBaHHs BUIIYCKHUKIB, 3100yBayiB 1 podoTomasuis KHIIY, 2023).
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Orinka e(heKTHBHOCTI ITHOTO T1IX0/Ty TAKOXK i ATBEPHKYETHCSI BUCOKIMH PE3yIbTaTaMt
TECTIB Ta ICIUTIB, J€ CTYACHTH, SKi BUBYAIN TYPUCTHYHY JIEKCHKY, TOKa3ajn Kparii
pe3yabTaTH HOplBHfIHO 3 TUMH, XTO HaBYaBCs 32 TPAJULIHHOIO METOUKOI0. BoHM He e
Kpallle po3yMiloTh MaTepiall, ajie¢ i BUKOPUCTOBYIOTH HOBY JIEKCHKY OUIBII BIIEBHEHO 1
IPUPOAHO B pealbHUX cuTyauisx. Lle mo3Bossie 3poOMTH BHCHOBOK, IIO METOAMKA
iHTerpamii TypUCTUYHOI TEMAaTWKM B HAaBUAIBHHH Mpolec € e()EeKTUBHOK 1 MOBHHHA
3aCTOCOBYBATHCS ISl TOKPAILICHHS SIKOCTI HABYaHHS aHIJIIHCHKOI MOBH.

BucHOBKH Ta nepcrneKTHBH NMOJATBIION0 T0CTiIKeHHsl. BUKOpHUCTaHHS TypHUCTHYHOT
JICKCUKA y HaBYaHHI aHIJIIAChKOI MOBH JIOBOJUTH CBOK C(EKTUBHICTH 3aBJISKU il
AKTYaJIbHOCTI Ta MPAKTHYHOCTI. 3B’S30K I1i€1 JICKCUKH 3 peaIbHUMU CUTYAI[ISIMU JIO3BOJISIE
CTYJICHTaM IIBHJIIIE Ta Kpallle 3aCBOIOBATH HOBI CJIOBA 1 BUpa3u. BUBUEHHS TepMiHOJIOTI],
IO CTOCYETHCS IOJOPOXKEH, PO3LIMPIOE 3HAHHS CTYJICHTIB 1 Jla€ iM BIICBHEHICTH Y
MOBCSIKICHHOMY CIUIKYBaHHI Ha MIDKHapogHOMY piBHI. llepcrexkTuBM MOAAmbIIOro
TOCITI/KCHHS 3 Ii€l TeMH MOXYTh BKIIIOYATH BHUBYCHHS CIHEMUA(DIYHAX TYyPUCTHIHHUX
TEPMIiHIB, IO BiIPi3HAIOTLCS Y PI3HUX aHTJIOMOBHHX KpaiHax.

[HTeTrpaltis TYpUCTHYHOI TEPMIHOJIOTIT B HABYAIBHI MPOTPaMH € BaXKITMBHM KPOKOM JIISI
PO3BUTKY MOBHHMX HaBUYOK CTYAEHTIB. Lle He nmuie 3a0e3neuye npakTUUHI 3HaHHS, ae i
cupusie GOpMyBaHHIO MIKKYJIBTYPHOT KOMIIETEHINI1. Y MailOyTHOMY BapTO JOCITIAUTH, K
aJlanTyBaTH TYPUCTUYHY TEMAaTUKY AJIS PI3HUX JUCLUIUIIH Ta PiBHIB HaBUaHHA, 30KpeMa
Ha OCHOBI HOBITHIX TEIaroriYHUX TEXHOJIOT1H.

ApanTanis TypUCTUYHOI JIEKCHUKH 3aJIC)KHO B PiBHS 3HaHb CTYJICHTIB € KIFOYOBOIO
Uit e(peKTUBHOTO HaBuyaHHs. JJis MOYATKIBIIB TEPMIHOJIOTiSE Mae OyTH TPOCTOIO 1
JOCTYITHOIO, TOAI SIK JUIsl OLTBII JOCBITYEHUX CTYJICHTIB MO>KHA BUKOPUCTOBYBATH CKJIa IHI
MOBHI KOHCTpYKIii. [IepCrieKTHBY TOCIIIPKEHHS 1i€1 TEeMH MOXYTh BKJIFOUATH PO3POOKY
PI3HOPIBHEBUX KYPCiB, [0 BPaXOBYIOTh 1HANBIAyaJIbHI TOTPEOH KOKHOI TPYIH CTY/ACHTIB.

Po3po0ka crieniasiizoBaHUX HaBYAILHUX MaTepiajliB [l BABUCHHS TYPUCTUYHOT JICKCHKH
€ Ba)XJIMBUM €TaroM y 3a0e3nedyeHHi BUCOKOT sikocTi HaBuaHHs. CTBOPEHHS! MiIPYYHHKIB,
MMOCIOHMKIB, HAYKOBO-METOAMYHHUX MaTepialliB, CHpus€ TMOTIHUOJICHHIO 3HAHb CTYHEHTIB,
PpOOIISTYN ITPOTIEC HABUAHHS OUTBII ITIKABUM Ta IHTEPAKTHBHUM. BayKITHBY POJIh Y ITHOMY TIPOIIECi
BIZIITPAIOTh 1IHO3EMHI MaTepialii, Taki sK MiIPYIHUKH Ta MTOCIOHUKH, IO BUKOPHCTOBYIOTHCS
JUIS1 pO3LIMPEHHS CIIOBHUKOBOT'O 3a11aCy Ta 03HAHOMIICHHS 3 KyJIbTYPHUMM aCTIEKTaMH Pi3HUX
KpaiH. [HTerparis iHO3eMHUX CalTIB Ta OHJANH-pecypciB 3 BUkopucTanHsaM 11, Takux sk
TYpPUCTHYHI uIaTGopMu abo BiEO-ypOKH, 103BOJISIE CTYJCHTaM OTPUMYBAaTH aBTEHTHYHI
Marepiay, o HaOJIMKaI0Th HaBYaHHS 10 peallbHuX cutyauiil. Lli pecypcu nonomararots He
TLIBKY 30aradyBaTy JIGKCHKY, ajle i PO3BUBATH HABUUKU KPUTHYHOTO MHUCIJIECHHS, OCKIJIbKH
CTYJICHTH MOXKYTh TOPiBHIOBATH Pi3HI MiAXOAM 0 BUKOPUCTAHHS TEPMIHIB y pealibHOMY
xutTi. [loganbun qocmimkeHHst MOKYTh OyTH CIIpAMOBaHI Ha aHali3 e()eKTUBHOCTI Pi3HUX
THUIIB MaTepialiB y HaBYaHHI IHO3EMHUX MOB Ta OL[IHKY BIUTUBY BUKOPHUCTAHHS 1HO3EMHHUX
pecypciB Ha MOTHBALIIIO 1 SIKICTh MOBHOI ITi/ITOTOBKHU CTY/ICHTIB.

[IpakTU4HI IPUKIAAN, TaKi SIK TYPUCTUYHI TEKCTH, JIaJIOTH 1 BIPaBH, € HEB1Jl'EMHOIO
YaCTUHOIO MPOIIeCy HaBYaHHS. BOHU JO3BOJISIIOTH CTY/ICHTaM 3aCTOCOBYBATH TEOPETUUHI
3HaHHS B pEaIbHUX MOBHUX CHUTYallisfX, MOKpAI[yOYd iX MOBHI KOMIETeHIi. Y
Maii0yTHROMY BapTO TMPOBECTH JOCII/DKEHHS IMIOJ0 ONTUMAIBHHX THUIIB BIpPaB JUIS
PO3BUTKY KOXKHOI 3 MOBHUX HaBUUOK.

[HTEpaKTUBHI BIIpaBH, irpy Ta CUMYJIAIIi CTAIOTh BAKJIMBAM IHCTPYMEHTOM Y BUBUCHHI
TYPUCTUYHOI JIEKCUKHU. BOHU CHIPUSAIOTH aKTUBHOMY 3aJIy4EHHIO CTYCHTIB 1 10IIOMaratoTh
Kpalle 3amaM’siTOBYBaTH HOBI CJIOBa Ta BHUpPA3uW depe3 MPaKTUYHE 3aCTOCYBAHHS.
[lepcnekTHBaMu MOJAIBMIMX AOCIIIKEHb € PO3POOKA HOBHUX IHTEPAKTMBHUX METOJIB
HaBYaHHS, SKi IHTETPYIOTh Cy4acHI TEXHOJIOTI{ Ta irpoBi €JIeMEeHTH B HaBUAIBHUHN TIPOIIEC.
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MeTo cuMyJIAIIiT TOOPOIKeEH SK crIociO MoKpaieHHs] MOBHHX HAaBUYOK € e(DeKTHBHUM,
OCKIJIBKM J03BOJISIE CTYAEGHTaM 3aCTOCOBYBAaTH 3HAHHS aHIJIMCBKOI MOBHM B pPEaJIbHUX
ymoBax. [lepcriekTrBH JOCHIKEHHS BKIIIOYAIOTh CTBOPEHHS KypciB abo mporpam, siki 0
BUKJIIOUAIM aKTUBHI METOJHM CUMYJISILIT MOJOPOXKEH, a TAKOXK JOCHTIDKEHHS 1X BIUIMBY Ha
piBeHb MOBHOT KoMIteTeHIIi1 cTyneHTiB (McKeown, 2016).

BukopucranHs peanbHUX CHUTYalil, TAKUX K OPOHIOBAHHS TOTENIB a00 3aMOBJIECHHS Txki
B pecTOpaHi, KYITBJsl KBUTKIB € BKJIMBUM JUISl KPALIOTO 3aCBOEHHS TYPHCTUYHOI JIGKCHKH.
Le#t mizxia gormomarae CTyIeHTaM OllaHyBaTH MOBY, SIKa HEOOX1/IHA B TIOBCSKICHHOMY JKHUTTI.
[MomanpIni ToCIiKEHHS MOXKYTh 30CEPEMTUCS HA BUBYCHHI, SIKI peaibHi CUTYaIll € HAaHOUThII
eeKTHBHUMH JIJ1sl HABUAHHS Ha pi3HMX piBHAX 3HaHb (Cotton, Falvey & Kent, 2016, p. 74-84).

[HTerpamiss TeopeTHYHWX 3HAHb 3 HOPMATUBHHUX JUCLUHUIUIIH y MPOIEC BHUBUCHHS
TYPUCTUYHOI TEPMIHOJOTI] AaHIJIIHCHKOIO MOBOIO 3 BUKOPHCTAHHSIM aBTEHTUYHHX
AMEPHUKAHChKUX MIPYYHHUKIB JO3BOJISIE CTyJIEHTaM HE TIIbKH OCBOITH TpodeciiiHy
JIEKCHKY, a i pO3yMITH ii 3aCTOCYBaHHS B KOHTEKCTI KOHKPETHUX ITUCIIUTLIIH.

B ymiBepcuTeTax YKpaiHW Ha TMEpPHIOMYy Kypcl CTYIOSHTH MalOTh MOXIIHBICTh
03HAaHOMUTHCS 3 TEPMiIHAMH, IO CTOCYIOTHCSI PO3BUTKY TypU3MY Ta OCHOB TYPHCTHUYHOI
TUSUTBHOCTI 3aBJISIKH TUCITUTLTIHAM, TakuM sIK “OcHOBH pekpeanorii” Ta “Ictopis cBiTOBOTO
1 BITUM3HAHOTO TypusMy . BrpaBu 3 BHKOpHCTaHHSAM TepMiHiB “sustainable tourism”
(criikmii Typusm) abo ‘“heritage tourism” (Typu3M Ha OCHOBI CHaJIIIMHU) CIPHUSIOTH
rIUOMIOMY PO3YMIHHIO LHX MOHATH Yy KOHTEKCTI MIKHApOJHOrO Ta HALiOHAIBHOTO
typusmy (Goeldner & Ritchie, 2018, p. 210; p. 185).

[IponoBxyroun HaBYAHHS, HA IPYroMy Kypci CTYyJEHTH BHBYAIOTh JUCLMILTIHH, TaKi
sk “T'eorpadis Typusmy” Ta “Oprasizamiss eKCKypciiHOT HisiibHOCTI”. B mux Kypcax
TEpMIHOJIOTIs, MOB’si3aHa 3 “tourist destinations” (TypucTW4YHiI JecTHHAlii) Ta “tourism
itineraries” (TypUCTUYHI MapIIPYTH ), € BAXKIUBOIO JJISl PO3BUTKY MPOQECITHNX KOMIECTEHITIH.
BrpaBu pomnomararoTh CTYJCHTaM MOIVIMOMTH 3HAHHS IIOA0 reorpadiuHOro po3Moaily
TYPUCTUYHUX MOTOKIB Ta oprasizaiii nogopoxeit (Miossec, 2017, p. 102; p. 118).

Ha tpethoMy Kypci, IPOJIOBKYIOUH 3arajbHe BUBUCHHS TYPU3MY, CTYJICHTH BHBYAIOTh
TUCITUTUTIHY, TaKi K “ExoHoMika Typu3my” Ta “Opranizallisi TOTEIEHOTO TOCIIoAapcTBa”,
IO BHMMArarmoThb BOJIOAIHHS TEPMiHaMM, IIOB’SI3aHUMH 3 EKOHOMIUYHHUMHM acleKTaMH
TypU3My, TAKUMHU sIK “‘tourism revenue” (oxif Bix Typusmy) ta “hospitality management”
(ympaBIiHHSI TOCTHHHICTIO). BripaBu 103BOJISIOTE CTYA€HTaM 3aCTOCOBYBATH IIi TEPMIiHHU B
pealbHUX eKOHOMIYHUX cuTyarisx (Stynes, 2020, p. 56, p. 155).

3aBepiyrour HaBUYaHHs Ha nepiomy (0akaaaBpchbKOMY) piBHI BUIIOT OCBITH, B paMKax
JucuuIuiin “MeHekMenT y TypusMi” Ta “TypucTHuHHiEl OpeHAMHI” Ha 4YETBEPTOMY
Kypci BaXKIIMBO 3aCTOCOBYBATH JISKCHYHI OJMHMIN, 1MOB’si3aHi 3 “destination marketing”
(MapkeTtuHT nectuHamiid) Ta “branding strategies” (ctpaterii OpenngyBanHs). Brpasu
CHPUSIIOTh PO3BUTKY CTPATETiYHOTO MHUCICHHS MpPU PO3poOLi Ta BIPOBAIKEHHI OpEHIIB
i typuctuunux gecrunaiiit (Fletcher et al., 2016, p. 278; p. 295).

Ha warictparypi aucumioiiau, Ttaki sk “Typusmouoris” Ta “AHami3 1 OIiHKa
TYPHUCTUYHO-PEKPealifHOro MoTeHIiany YKpaiHu”, BKIIIOYal0Th TEPMiHH, SIKI BUMAraroTh
MOMJIMOJICHOTO PO3YMIHHS CHEUM(IKM TYpHUCTHYHOIO PUHKY, Taki sK “tourism impact
assessment” (OIliHKa BIUIUBY Typu3Mmy) Ta “regional tourism development” (po3BHUTOK
perioHansHOTO Typu3My). lliApyIHHK MICTHUTH BIpaBH, IO TOTIOMAaraloTh CTyICHTaM
OIIIHIOBATH TIOTEHITIAN 1 PO3BUTOK TYpHUCTHIHHX HampsMmkiB (Bieger, Laesser & Beritelli,
2021, p. 189; p. 243).

Tematn4Hi YpOKH PO TMOJOPOXKi MOKYTh 3HAYHO MIJBHIUTH IHTEPEC CTYACHTIB 10
BUBYCHHS aHTJicbko1 MOBU. BOoHM nonomaratoTb 3p0OUTH HaBUYAHHS HE JIMIIE KOPHUCHUM,
ane W uikaBuM. [lepcrieKTHBHM IOCTIIKEHHS B LIbOMY HalpsiMi BKJIIOYAIOTh BHBYECHHS
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METOJMK 3aJy4eHHS CTY/ACHTIB 4epe3 NMpPaKTH4HI 3aBIaHHS Ta MPOBEICHHS TEMAaTHYHHX
3aX0/liB, OB’ SI3aHUX 3 ITOJJOPOKaAMHU.

TypuctiuHa TEpMIHOJIOTIS € HOTYKHUM IHCTPYMEHTOM JUISl PO3IINPEHHS KYJIBTYPHOTO
KpPYyro3opy CTYAEHTIB, a 1l BHBYEHHS CHpHs€ KpallOMy PO3YMIHHIO IHIIMX HapoJiB.
3 ormsmy Ha CydacHi TEHACHLIl PO3BUTKY BHILOI OCBITH, IO mepedyBae B Ipoleci
IMUOMHHUX 3MiH uYepe3 pedopMu, OLIBLIICTh BUIIMX HAaBYAJIBHMX 3aKIaiB YKpaiHH
BXKEe MaroTh creuianbHicTh 242 TypusMm i pekpeauis. Y 1bOMY KOHTEKCTI MPOBIAHUMH
HaBYaJIbHUMH 3aKknagamMd € KuiBcbkuil HamioHadbHUE yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca
[leBuenka, XapkiBchbKuil HaioHanbHUH yHiBepcuTeT iMeHi B. H. Kapasina, JIbBiBcbkuit
HallloHaTBHUN yHIBepcHUTeT iMeHi [Bana @panka Ta OnechbKuil HalliOHATbHUH YHIBEPCUTET
imeni I. I. MeunnkoBa. L{i yHiBepCHTETH aKTUBHO IHTETPYIOTh TYPHCTHYHY TEPMIHOJIOTIIO
B HaBYaJIbHI MPOTPaMH, IO JI03BOJISIE CTYICHTaM TJIHOIIe OBOJIOAITH MOBOIO Ta ITiIBUIIUTH
X MDKKYJIBTYPHY KOMIIETESHIIIO.

[TpakTH4Hi 3aBOaHHS € BaKIMBUM KOMIIOHEHTOM Y HABYaHHI AHTJIIHCHKOI MOBH
3a JIOMIOMOTOI0 TYPHCTHYHOI JISKCHKH, OCKUIBKM BOHH JAlOTh CTYAEHTaM MOJKJIUBICTh
3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Ha MPaKTHUIl. [lomanpim TOCHTiHKEHHSS MOKYTh 30CEPEIUTHCS Ha
BH3HAYEHHI HAHOUTBIT e()eKTHBHUX THIIIB 3aB/JIaHb JIJIsl KOXKHOTO PiBHS HAaBYaHHS, a TAKOK
Ha BUBYCHHI iX BILUTUBY Ha MOTHBAIIIIO CTY/ICHTIB.

Pe3ynbraTi BUKOPHCTaHHS TYPHCTHYHOT JIGKCHKH B HABYAaHHI IEMOHCTPYIOTb 11 BUCOKY
edexTuBHiCTb. CTYJEHTH HE TUIBKM IIBUALIE OCBOIOIOTH HOBY JIGKCHKY, aje i Kpalue
PO3YMIIOTh peanbHi CHUTyalii, A€ L JISKCHKa MOXe OyTH 3acTocoBaHa. [lepcriekTuBu
MOJANIBIIOTO JIOCTIUKEHHSI BKJIIOYAIOTh BHBUEHHS JOBIOCTPOKOBOTO BIUIMBY TaKoi
METOJIUKY Ha MOBHI HABMYKHU CTYJICHTIB 1 ii 3aCTOCYBaHHS B 1HITUX AUCIUIUTIHAX.

JITEPATYPA

KuiBchkuii HarlioHaTEHUN JHTBICTHYHHNA yHiBepcuteT. (2022). 38im npo pesyarbmamu
akpeoumayitnoi excnepmusu oceimnvoi npoepamu 242 “Typuzm”’. OTpUMaHO 3
https://surl.li/fdyqes

KuiBchkuii HartioHanbHUH JTiHTBicTHYHAN yHIBepeuTeT. (2023). Onumyeanms 6unyckHuKis,
3000y6auis i pobomooasyie KHJIY. Otpumano 3
https://surl.li/wludzu

JIutuw, A. A. (2018). Jlexcuxo-gpaseonociuni innosayii aneniticokoi mosu cghepu cnopmy
ma mypuzmy (3 aneno-ykpaincokum crosnuxom). Jlira-IIpec.

[erpymosa, H. & Kpauenko, B. (2021). Bukopucranus mnpodeciiiHo opi€HTOBaHHX
TEKCTIB Ha 3aHSTTAX 3 aHMIIMCHKOI MOBH I CTYJICHTIB crieriayibHocTi “Typusm”. Y
A. Abdullayev & 1. Rebar (Eds.), Modern education, training and upbringing (pp. 519—
526). Primedia eLaunch.
https://doi.org/10.46299/1SG.2021.MONO.PED.I

[puma, B. B. (2018). Typucmuuna mepminonoeis: Cemanmuxa i ¢pynuxyionysanns. Kuis:
KuiBcbkuii HaioHaTEHUN TOPTOBEIEHO-CKOHOMIUHUN YHIBEPCHUTET.

Ykpaincekuii Binpauit YHiBepcurter. (H.1.). V Peeencoypsi y napmuepcmei 3 YBY
giokpumo Llenmp ykpaincoxux cmyoiti Denkraum Ukraine. OTpuMaHo 3
https://ufu-muenchen.de/u-regenzburzi-u-partnerstvi-z-uvu-vidkryto-czentr-
ukrayinskyh-studij-denkraum-ukraine/

Xomenko O. B. & CornukoB A. B. Amnrmiificbka MOBa Uil TYpPUCTHYHOI iHAYCTpii.
Yactuna 1 : migpydHuK (€1eKTpOHHE HaBYAIbHE BUIAHHS) JUIA 3400yBadiB MEPIIOTO
(OakamaBpcbKOT0) piBHSI BHIIOI OCBiTH, cremiaibHicTh 242 “Typusm i Pexpeamis”
(anrmiiicekoro MoBO). Buyas. neatp KHITY.

91



Bicnux KHJIY. Cepist Icmopisi, exoHomixa, ginocogpis. Bunyck 30. 2025

BBC Learning English. (n.d.). English at the airport. Retrieved January 27, 2025, from
https://www.bbe.co.uk/learningenglish

Bieger, T., Laesser, C., & Beritelli, P. (2021). Tourism management: An introduction.
Springer.

Biihler, K. (1990). Theory of language: The representational function of language
(D. F. Goodwin, Trans.). John Benjamins Publishing Company.

Busuu. (n.d.). Learn languages online. Retrieved January 27, 2025, from
https://www.busuu.com

Chomsky, N. (2011). Knowledge of language: Its nature, origin and use. Cambridge
University Press.

Cotton, D., Falvey, D., & Kent, S. (2016). New language leader intermediate. Pearson
Education.

Cullen, P., French, A., & Jakeman, V. (2016). The official Cambridge guide to IELTS for
academic & general training. Cambridge University Press.

Dubicka, 1., & O’Keeffe, M. (2017). English for international tourism (3rd ed.). Pearson
Education.

Dudley-Evans, T., & St. John, M. J. (1998). English language development for special
purposes: An interdisciplinary approach. Cambridge University Press.

Elllo.org. (n.d.). English listening lesson library online. Retrieved January 27, 2025, from
https://elllo.org

Ennis, M., & Petrie, G. (2020). Teaching English for tourism—Bridging research and praxis.
Journal of Teaching English for Specific and Academic Purposes, 8(3), 783-784.

Fletcher, J., Fyall, A., Gilbert, D., & Wanhill, S. (2016). Tourism management. Pearson
Education.

Goeldner, C. R., & Ritchie, J. R. B. (2018). Tourism: Principles, practices, philosophies
(13th ed.). Wiley.

Hymes, D. (2006). On communicative competence. In J. B. Pride & J. Holmes (Eds.),
Sociolinguistics: Selected readings (pp. 269-293). Penguin.

Johnson, L. R. (2019). Teaching English through tourism: Enhancing language skills
through thematic vocabulary. Cambridge University Press.

Laborda, J. G. (2009). Using web-quests for oral communication in English as a foreign
language for tourism studies. Educational Technology & Society, 12(1), 258-270.

Learn English Teens by British Council. (n.d.). Learn English teens. Retrieved January 27,
2025.
https://learnenglishteens.britishcouncil.org

McKeown, J. (2016). English for tourism and hospitality: Professional English. Oxford
University Press.

Memrise. (n.d.). English for travel. Retrieved January 27, 2025.
https://www.memrise.com/learn-english

Miossec, R. (2017). Tourism geography. Routledge.

Nunan, D. (2016). Practical English language teaching. McGraw-Hill.

Quizlet. (n.d.). Tourism learning modules. Retrieved January 27, 2025,.
https://quizlet.com/search?query=Tourism&type=sets&useOriginal=

Stynes, D. J. (2020). Tourism economics. Michigan State University.

Walker, R., & Harding, K. (2020). English for tourism and hospitality. Oxford University
Press.

Wyatt, R. (2016). Check your English vocabulary for travel & tourism. Bloomsbury
Publishing.

92



JZlopdyka €. A. TypuctudHa TepMiHOJOTiA y BUK/IaIaHHI aHITIIICbKOI MOBI
B YKPaiHCbKMX 3aK/IaflaX BUIIOI OCBITH : icTOpiA i cyyacHicTh

REFERENCES

Kyivskyi natsionalnyi linhvistychnyi universytet. (2022). Zvit pro rezultaty akredytatsiinoi
ekspertyzy osvitnoi prohramy 242 « Turyzmy. Otrymano z
https://surl.li/fdyges

Kyivskyi natsionalnyi linhvistychnyi universytet. (2023). Opytuvannia vypusknykiv,
zdobuvachiv i robotodavtsiv KNLU. Otrymano z
https://surl.li/wludzu

Lytvyn, A. A. (2018). Leksyko-frazeolohichni innovatsii anhliiskoi movy sfery sportu ta
turyzmu (z anhlo-ukrainskym slovnykom). Lviv: Liha-Pres.

Petrushova, N. & Kravchenko, V. (2021). Vykorystannia profesiino oriientovanykh tekstiv
na zaniattiakh z anhliiskoi movy dlia studentiv spetsialnosti « Turyzmy». U A. Abdullayev
& 1. Rebar (Eds.), Modern education, training and upbringing (pp. 519-526). Boston:
Primedia eLaunch.
https://doi.org/10.46299/1SG.2021.MONO.PED.I

Pryma, V. V. (2018). Turystychna terminolohiia: Semantyka i funktsionuvannia. Kyiv:
Kyivskyi natsionalnyi torhovelno-ekonomichnyi universytet

Ukrainskyi Vilnyi Universytet. (n.d.). U Rehensburzi u partnerstvi z UVU vidkryto Tsentr
ukrainskykh studii Denkraum Ukraine. Otrymano z
https://ufu-muenchen.de/u-regenzburzi-u-partnerstvi-z-uvu-vidkryto-czentr-
ukrayinskyh-studij-denkraum-ukraine/

Khomenko O. V. & Sotnykov A. V. Anhliiska mova dlia turystychnoi industrii. Chastyna 1 :
pidruchnyk (elektronne navchalne vydannia) dliazdobuvachiv pershoho (bakalavrskoho)
rivnia vyshchoi osvity, spetsialnist 242 «Turyzm i Rekreatsiia» (anhliiskoiu movoiu).
Kyiv: Vydav. tsentr KNLU.

BBC Learning English. (n.d.). English at the airport. Retrieved January 27, 2025, from
https://www.bbc.co.uk/learningenglish

Bieger, T., Laesser, C., & Beritelli, P. (2021). Tourism management: An introduction.
Springer.

Biihler, K. (1990). Theory of language: The representational function of language (D. F.
Goodwin, Trans.). John Benjamins Publishing Company.

Busuu. (n.d.). Learn languages online. Retrieved January 27, 2025, from
https://www.busuu.com

Chomsky, N. (2011). Knowledge of language: Its nature, origin and use. Cambridge
University Press.

Cotton, D., Falvey, D., & Kent, S. (2016). New language leader intermediate. Pearson
Education.

Cullen, P., French, A., & Jakeman, V. (2016). The official Cambridge guide to IELTS for
academic & general training. Cambridge University Press.

Dubicka, 1., & O’Keeffe, M. (2017). English for international tourism (3rd ed.). Pearson
Education.

Dudley-Evans, T., & St. John, M. J. (1998). English language development for special
purposes: An interdisciplinary approach. Cambridge University Press.

Elllo.org. (n.d.). English listening lesson library online. Retrieved January 27, 2025, from
https://elllo.org

Ennis, M., & Petrie, G. (2020). Teaching English for tourism—Bridging research and praxis.
Journal of Teaching English for Specific and Academic Purposes, 8(3), 783-784.

Fletcher, J., Fyall, A., Gilbert, D., & Wanhill, S. (2016). Tourism management. Pearson
Education.

93



Bicnux KHJIY. Cepist Icmopisi, exoHomixa, ginocogpis. Bunyck 30. 2025

Goeldner, C. R., & Ritchie, J. R. B. (2018). Tourism. Principles, practices, philosophies
(13th ed.). Wiley.

Hymes, D. (2006). On communicative competence. In J. B. Pride & J. Holmes (Eds.),
Sociolinguistics: Selected readings (pp. 269—293). Penguin.

Johnson, L. R. (2019). Teaching English through tourism: Enhancing language skills
through thematic vocabulary. Cambridge University Press.

Laborda, J. G. (2009). Using web-quests for oral communication in English as a foreign
language for tourism studies. Educational Technology & Society, 12(1), 258-270.

Learn English Teens by British Council. (n.d.). Learn English teens. Retrieved January 27,
2025, from
https://learnenglishteens.britishcouncil.org

McKeown, J. (2016). English for tourism and hospitality: Professional English. Oxford
University Press.

Memrise. (n.d.). English for travel. Retrieved January 27, 2025, from
https://www.memrise.com/learn-english

Miossec, R. (2017). Tourism geography. Routledge.

Nunan, D. (2016). Practical English language teaching. McGraw-Hill.

Quizlet. (n.d.). Tourism learning modules. Retrieved January 27, 2025, from
https://quizlet.com/search?query=Tourism&type=sets&useOriginal=

Stynes, D. J. (2020). Tourism economics. Michigan State University.

Walker, R., & Harding, K. (2020). English for tourism and hospitality. Oxford University
Press.

Wyatt, R. (2016). Check your English vocabulary for travel & tourism. Bloomsbury
Publishing.

94





